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Kolozsvártt, 1878. péntek márczius 29. Nyolczadik évfolyam. 

A „KELET" előfizetési dija: 
Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 

Egész évre...... 16 frt. 
Félévre ..ye. Ő. s a 

Negyedévre....... 4, 

Egy hóra helyben... . . 1fxrt cOkr. 
Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik a „Kelet!" mindennap, az ünnepeket követő napok 

kivételével. 

73-ih szam. 

gas 

POLITIKAI ES KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Bécsben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. 
haus den Wollzeile 36.1) Haasenstein et Volgler (Wallfisch- 

Hirdetési dijak 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb 
hírdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
ek- 

se I0.) Rud. Mosse Publicistische Bureao Budapesten. 
Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. Weisz Mór 
hbirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és Budapest 

szervitatér 5. sz. 

Nyiltéri czikkek 
garmond sora után 25 kr. fizetendő. 

aFőtér 4-ikvszám hová 
Szerkesztői szállás : 
a lap szellemi részét illető közlemények ezimzendők. 

Az ÉRTÉKESBE CZIKKEK DIJAZTATNAK. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Kiadó-hivatal: 
Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

Az ellenzéki árnyalatok fusioója. 
Nem tartozunk azok közé az elfogult 

kormánypártiak közé, kik rettegéssel gondol- 
nak egy életrevaló és erős ellenzék alakulá- 
sára. Azt hisszük, még maga a kormány sem 
volna annyira öntelt és mindenben megelége- 
dett saját tetteivel, hogy egy józan ellenzéket 
feleslegesnek tartana. Egy olyan compact el- 

reálizálásával 
nem terelné az országot egyfelől az ultramon- 
tanismus, másfelől a radicalismus karjai közé, 
hanem mérsékelt liberalis alapokon képezne 
olyan pártot, mely szükség esetén a kormány- 
zás gyeplőit is megbizhatóan legyen képes 
kezelni, csak jót és üdvöset teremne az ország 
érdekében. 

Egész váratlanul szóba jötta napokban a 
budapesti ellenzéki árnyalatok között az egye- 
sülés kérdése, a mely ugy látszik már az 
intim megbeszéléseknek előbb is tárgyát ké- 
pezte s csak most üti, magát ki a nyilvános- 
ság elé. Mi ebben nem találunk semmi rend- 
kivülit, sót a nem messze levő képviselővá- 
lasztásokra való tekintettel igen is természetes 
tüneménynek nézzük ezt. Azon számtalan 
ellenzéki fractiók, melyek az Ausztriával foly- 
tatott alkudozások miatt felütötték magokat, 
a független szabadelvüű párt, a Lónyai és 
Somssich-fractiók elég anyagot szolgáltatnának 
az új nagy ellenzéknek. Ezen árnyalatok to- 
vábbá közös szabadelvü nézeteket vallanak s 
tekintve továbbá azt, mily nagy szüksége van 
Magyarországnak, hogy különösen közgazda- 
sági kérdéseire fektessen kiváló gondot, elő- 
nye volna a pártnak, hogy közgazdasági kér- 
dések képezik létalapját. 

Hanem aztán vannak ám egyéb gyöke- 
res bajok, a melyek miatt aligha ki lehet 
vinni az új eszmét. A független szabadelvü 
párt, mely természetesen törzskarát képezné 
az új pártnak már a szabadelvü pártból tör- 
tént kilél ése, alkalmával kijelentette, hogy 
csupán az Ausztriával fenforgó közgazdasági 
kérdések miatt válik ki s egyszersmind haj- 
landóságának adott kifejezést, hogy ezek meg- 
oldása után ismét egyesüljön. Ezen határo- 
zatra nézetünk szerint mem az birta nevezett 
pártot, mintha: már jóelőre nem érzétt volna 
magábani elég kedvet az ellenzékeskedésre, 
Mhanem a dolgok természetes rendje szerint az, 
hogy a szerződés létrejötte, a tiz, évi békes- 
ség és egyetértés megkötése után az Ausz- 
triával létrehozott viszony ellen legalább tör- 
vVényszerinti érvényességének ideje alatt tel- 
jességgel semmi értelme sem marad a további 
ellenzékeskedésnek. Ez annyira a dolog ter- 
mészttében rejlik, oly rátionális feltevés, hogy 
felesleges mellette minden bölcselkedés. 
.. 

Hogy azonban 10 év mulva ismét meg- 
változtattassék a szerződés és előnyösebb fel- 
tételek mellett köttessék meg, e czélra feles- 
leges ellenzéket csinálni, egyszer azért, mert 
az összeülendő országgyülés nem tiz, hanem 
csak 3 évig fog együtt maradni s azután új 
emberek lépnek a sorompóba; és másodszor 
azért, mert még maga a kormánypárt sincsen 
megelégedve a szerződéssel és tiz év mulva 
ő lesz az első, mely igyekezni fog jobbat 

csinálni. 

Itt tehát minden józan és tiszta felfo- 
gásu emberi ész előtt nem létezik az alap 
arra, hogy az Ausztriával kötött szerződés 
miatt egy uj nagy elienzéki párt alakittas- 
sék, midőn az egyezség létrejötte után, 
a munka teljesen hiábavaló s midőn a 
munka idejére az egész ország ellenzék 
lesz; ezen az alapon uj actiót inditani nem 
lehet. ; 

Ez habár fundamentalis főbibije az uj 
mozgalomnak, mégis csak egyik a sokközött! 
Eppen olyan baj, hogy az alakulandó párt- 
ban nem léteznek a kormányképesség elemei, 

Nem volt például még Magyarország- 
nak annyira fejetlen, oly igénytelen neveket 
hordozó pártja még, mint a milyen az ugy- 
nevezett független szabadelvü párt. Azelőbbi 
szabadelvüpártnak mintha a tűzben kivált vol- 
na a salakja; holmi emberek, kik csak azt 
tudják, hogy okvetetlen szerepre van szük- 
ségük és csinálnak magoknak szerepet, a 
nélkül, hogy volna publicumjuk; félreér- 
tett genik, kik nem érzik jól magukat a 
nagyobbak társaságában, mert igen ki- 
csinek s uj társaságot csinálnak, hol ők a 
legnagyobbak. Hiszen nem mondjuk mi, hogy 
jogosulatlan volna az oppositió most, a mig 
a tárgyalás alatt áll, a kiegyezéssel szem- 
ben, csakhogy a nagy dolog iseltörpül a kis 
emberek kezében. : 

Ám a kiegyezés ellenségei között vol- 
nának valóban számot tevő emberek is, pél- 
dául Lónyay és Somssich; emberek, a kik hi- 
vatással is birnának pártok alakitására, csak- 
hogy ezek aligna ki fognak jőni a függet- 
len szabadelvü párttal s már multjoknál fog- 
va sokkal okosabb emberek, hogysem meg- 
kötött nemzetközi szerződés, magyar ország- 
gyülési törvényczikkek ellen, a melyekhez a 
nemzet becsületszavát kötötte, agitatiót in- 
ditsanak. Ez képtelenség in se. 

Mi tehát nem tudjuk elképzelni, hogy 
az ellenzék-fusió létrejöhessen. Erőszakkal 
méeg lehet csinálni, de halva született mon- 
strum lesz, mert hiányoznak belőle az életké- 
pesség feltételei. Ha valaha, ép most könnyü 
Magyarországon ellenzéket csinálni, mert anyag 
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van hozzá, csakhogy mit tehet ez logikailag. 
Hzgy nagy az adó, miért nem megyünk a 
muszka ellen s hogy rosz emberekaz osztrá- 
kok, ez mind lehet alapja az elégedetlenség- 
nek, de nem lehet fundamentuma egy orszá- 
gos ellenzéknek. 

- A képviselőház igazságügyi bizott- 

sága márcz. 26-án d. u. 5 órakor tartott ülésé- 

ben megkezdte a birói függetlenség iránti tvjavas- 
lat részletes tárgyalását. 

A tvjavaslat cziménél Bokros előadó abi- 
zottság kebelében felmerült azon nézetet, hogy a 
javaslat két törvényre osztassék fel, nem fogadja 

el, miután a javaslat rendelkezései egymással do- 

logi összefüggésben állanak. 

Hammersberg felszólalása ulán, ki az 

egész czim megállapitását tüggőben kivánja ha- 

gyatni, mig a tvjavaslat végig tárgyaltatik, a bi- 

zottság elhatározza, hogy a tvjavaslat két külön 
tvjavaslatba osztassék. 

Az 1-ső §-t a bizottság a következő szer- 
kezetben állapitotta meg: „Az 1875. 36. tezikk- 
nek 2. és 3. §§-ai és a 4. §. első bekezdése ha- 
tályon kivül helyeztetnek. E §-hoz egy uj §. jó, 
mely szerint „jelen törvény végrehajtásával az 

igazságügyminiszter bizatik meg. E két §. képe- 

zendi az első tvjavaslatot. 

A 2. § tárgyalását megelőzőleg Horváth 

Lajos inditványozza, hdgy a hivatalos teendők el- 
látásában tanusitott hanyagság is vétessék fel a 

fegyelmi vétségek közzé. 

A bizottság elfogadja Horváth L. inditvá- 
nyát az 1871. 8. t. cz. 20, §-3) pontjának meg- 
toldása képen. 

A tjavaslat 2. §-ánál Bok ros előadó ki- 
fejti, hogy a három évi tapasztalás azon meggyő- 

ződést kelté, hogy a birói függetlenség felfüggesz- 
tésv és az áthelyeztetés tekintetében a legüdvösebb 
hatást gyakorolta az igazságügyre nézve; hogy 

továbbá a fegyelmi büntetések hézagos sorozata 

közbenső büntetésekkel egészitendő ki. Az egész 
áthelyezést, mint fegyelmi büntetést nem fogadja 

el, mert ez dehonestálja magát a birót s különő- 

sen azon ketületet, melynek igazságszolgáltatása 

büntetésből ruháztatik az illető biróra. Ellenben a 

miniszternek megadja az áthelyezési jogot, miután 

igen gyakran fordulnak elő esetek, melyekben a 
birónak eddigi helyén való müködése merőben le- 

hetetlenné válik. Ha az áthelyezést a miniszter 
oly biróra mondaná ki, a ki hat hó alatt más 

fegyelmi büntetésben részesült, az áthelyezési költ- 
séget neki kellene viselnie. Inditványozza, hogy a 

tjavaslatnak ide tartozó, a tjavaslattal benső ösz- 
szefüggésben áiló §§-ai együtt tárgyaltassanak. 

A bizottság az áthelyezés két neme közt 

ily benső összefüggést nem látván, a 2. §-nak 

külön tárgyalását határozza el. 
........................ 

AKILET TARGZÁIA 
Az ödenveileri kastély. 

Isia z lbeszélés./,1 

Sau Gyöegy. 

VuL 

Boszorkány-gyülés. 

(Folytatás,), 

Nem soká kelle várakoznom, s észrevehet- 
tem, hogy ez oly elhagyottnak látszólakban meg- 
lehetős mozgás uralkodik. Kemény kalapács üté. 
sek hangzottak belühől, s hangos szóváltás, oly 
emberektől eredő, kik munka közben egymással 
értekeznek, vagy egymást megszólitják, ütötte meg 
föleimet. Mindez ugy hallszott, hogy egészen kö- 
zelemben történik alkalmasint valamelyik föld- 
szinti teremben, csak hogy a lészőrrel bélelt, s 
bőrrel bevont vastag tölgyfa ablaktáblák meggá- 
tolták, hogy egyetlen szót is meg lehessen érteni. 

Igy kutya közelgő ugatása óvatosságra in- 

tett, hogy illő távolban tartsam magam. Vissza- 
huzódtam, is hirtelen lementem a lépeső aljára, 
midőn egy ajtó nyilását hallottam, ugyanazét, 
mely mellett csak egy perczczel azelőtt állottam. 
A kutya elkezdett vonitani, s már elveszettnek 
hittem magam, mert a hold igen fényesen sütőött 
arra, hogy azon a kis téren áthaladhattam volna,i 

mely az első fa csoporttól elválasztott. 
Ne ereszd ki a Hekátét! szólalt meg 

egya hang, melyet azonnal fiatalabbik hősnőmének 

...................................... 

ismertem fel. Ez a kutya bolond, ha a holdat lát- 
ja, s mind összetőri a lépcső melletti vázákat. 

- ,Vissza Hekate, hangzott a másik lány 
szava, melyet hasonlóan megismertem. 

S a nagy agárnak, mely jelenlétemről tu- 

dósitotta őket, s kedvetlenül vonitotta miért meg 
nem értették, becsukta orra előtt az ajtót. A két 

fiatal lány kilépett az ajtó előtti kis tornáczra, én 
pedig az alatta levő ivezet alá rejtőztem el. 

- ,Ugyan ne tedd ugy a hóra meztelen 

karjaid te kis bohó, szólt az idősbik, még nát- 
hát kaphatsz. Mire való ugy reá támaszkodnod a 
karfára? 

- El vagyok fáradva, s majd elolvadok, 
oly melegem van. 

- ,„Akkor menjünk be inkább. 
- „Nem, nem! az éj, a hold fény, s a hó 

olyan szépek! Kell legalább is egy negyedóra hoz- 
zá, mig készen lesznek a temetővel; szivjunk 
addig egy kis fris léget. 

A temető szónál kezdtem füleimet hegyez- 
ni. A nyugodt éjben minden szavukat tisztán ki- 

vehettem, s már közel voltam a rejtély megfej- 
téséhez, midőn valaki belülről megunva a kutya 
vinynyogását, kibocsátotta az átkozott állatot, 
mely egyenesen hozzám rohant, de a pálcza által, 
melylyel fenyegettem, tiszteletben tartatva, a bol- 
tozat nyilásánál megállt. 

- Oh mély unalmasok azok ottben, hogy 
kieresztették a Hekátét! mondá nyugodt hangon 
a két lányka, mialatt én meglehetős átkozott hely- 
zetben éreztem magamat. 

- Ide Hekató, ugyan hallgas már! Min- 
dig oly nagy zajt ütsz semmiért! 

- De mennyire dűhös, szólt most a kis 
leány. Talán valami tolvaj lópodzkodott be ide. 

- Vannak itt tolvajok? kiáltott le ne- 
vetve az idősebb; tolvaj ur, ha ott van fe- 
leljen. 

- Vagy talán valamely kiváncsi ember, 

tette hozzá a másik; kiváncsi ur hasztalan vesz- 

tegeti idejét; minden eredmény nélkül csak egy 

jó náthát szerez magának, s még sem fog sem- 

mit látni. 

„Fogd meg Hekaté, fogd meg." 

Hekató semmit szivesebben nem tett volna 

e perczben, ha lehetett volna. Hangosan ugatva, 
de félénken, mint az agarak szoktak, huzódott 

vissza, harag és félelemtől morogva, ámbár elég 
nagy volt arra, hogy reám ugorva megfojthasson. 

- Hagydel! nincs ott senki, hallszott most 

az egyik kisasszonyka szava, a barlang hátterében 
levő szobrot ugatja bizonyosan. 

- ,De hátha mégis megnéznők ? 

„Nem, már azt nem teszem, félek! 

„Magam is; gyerünk bó! 
Hivjuk ki fiainkat! 

- ,Oh! azoknak más gondjuk van; csak 
kinevetnének, mint rendesen szoktak. 

- ,Hideg van, gyere bél 
- ,Oly borzalmas itt lenni, menekül- 

jünk ! 
A kutyát magukhoz szólitva a két leány 

visszatért a házba. 

Ismét minden légmentesen bezárult előt- 

tem, s valami egy negyedóráig nem hallottam 
semmit többé. 

Ekkor egyszerre nagy sikoltás hangzott ki, 
mintha valakit iszonyu rémület ért volna. Oda 
benn elkezdtek hangosan beszélni a nélkül, hogy 
egyetlen szót kivehettem volna. 

Ismét mély csend állott be, azután nevetést 
hallottam s az után éppen semmit, türelmem 
fogyni kezdett, mert egészen meg voltam dermed- 

ve a hidegtől, s az átkozott agár is elárulhatott 
volna ujolag, csak a kellett, hogy valakinek is- 

A 2. §-nál Bokros előadó az áthelyezésnek, 
mint fegyelmi büntetésnek mellőzését s a helyett 
következő fegyelmi büntetést javasolja: „Ideigle- 
nes vagy végleges nyugalomba helyezés a szabály- 

szerű végellátási igények leszállitása mellett." 

A bizottság a rosszalást az elnöki jogkörbe 

helyezi át, s a fegyelmi büntetések kőö- 
zültörli, az áthelyezést, mint önálló büntetést, 

elfogadja. A fizetésleszállitás és nyugdijazás 
javasolt fegyelmi büntetés nemei fölötti határozás 
a következő ülésre halasztatott. 

- Mazuranics horvát bán és Zsiv- 

kovics osztálytanácsos Budapestre hivattak. Oda- 
menetelük czélja a horvát költségvetésre vonatko- 
zólag fölmerült differentiák kiegyenlitése. E dif- 

ferentiák 167,000 frtot tesznek, s a mint a ,P. 

C." állitja, kilátás van arra, hogy minden con- 

fiictus nélkül elintéztetnek. 

- A 80 milliós bankadósság irán- 

ti törvényjavaslatra vonatkozólag a képviselőház 

bankügyi bizottságának a ház elé terjesztett je- 
lentése a következő határozati javaslatot ajánlja 
elfogadásra : 

Az 1877. évi april 25-én kelt képviselőházi 

illetőleg az u. a. évi jul. 2-án kelt főrendiházi 

határozattal a közösügyi költségekhez való járulás 

arányának tárgyalására kiküldött országos bizott- 

ság utasittatik, hogy az osztrák nemzeti bankot 

cselekvőleg illető 80 millió forint adósság tekin- 

tetében a monarchia másik államának küldöttsé- 

gével érintkezésbe lépjen, a másik állam támasz- 

tott igényekkel szemben Magyarországnak - kü- 

lönösen az 1867, XII. és XV. tezikkben kifejezett 
jogi álláspontját fentartván, azt a másik féllel el- 

fogadtatni törekedjék és a tárgyalás befejeztével 

ez ügyben az országgyüléshez jelentést tegyen. 

Ezen ügy az országos bizottság által az elől idé- 

zett határozatokkal hozzá futasitott, kérdéstől füg- 
getlénül lesz tárgyalandó és külön jelentésben elő- 
terjesztendő. 

E javaslat ellenében a bizottságnak - Cho- 

rin, Kerkapoly, Lichtenstein, Bujanovics és Hel- 

fy képviselőkből állé - kisebbsége különvélemé- 

/ nyében kijelenti, bogy nem járulhat oly lépéshez, 

mely annak látszatát nyujtaná, mintha a magyar 

törvényhozás hajlandó lenna a bankadósság ügyét 

a vásár tárgyává tenni, s oly ügygyel hozni kap- 

csolatba, melynek az ország által jogosan követelt 
megoldása a törvények által végkép rendezett ál- 

lamadósság ügyével semmi összeköttetésben nem 

áll. Ennélfogva a kisebbség arra kéri a házat, 

hogy a többség hat. javaslatának mellőzésével a 

bizottságot utasitsa a kormány által ez ügyben 

beterjesztett tvjavaslat tárgyalására. 

.... ... .............. 

mét kedve fjöjjön bájos kis meztelen karjait a 

tornácz rácsozatán a hóra kitenni. 

Visszatértem Voluba házához, s meg voltam 
győződve, hogy a miket hallottam, nem volt egé- 

szen ámitás, és hogy a kastólyban valamely kü- 

lönös sajátszerüű és megfoghatatlan munka foly, de 

egy kis megszégyenülést is éreztem, mivel sem- 

mit sem birtam felfedezni, azt kivéve, hogy a te- 

metőt el is késziték, a kiváncsiakat pedig kine- 
vetik. 

Már késő éj volt, midőn ismét beléptem 

kis szobámba. Abban is még idő telt, mig ujra 

tüzet gerjesztettem s kissé megmelegedtem, és el 

tudtam aludni, ugy hogy Voluba midőn viradat- 

kor bejött, hogy felkeltsen, nem merte tenni, oly 

annyira átengedtem volt magamat az első mély 
álomnak. 

Nagyon későn keltem fel. A háziaknak elég 
idejök volt elkészitni reggelimet, a melyet el kel- 

le fogadnom, ha csak derék házi gazdámat s fe- 

leségét, ki meglehetős alapos igényekkel birt Jó 

szakácsnénak tartatni, erősen megsérteni nem 

akartam. 

Délben házi gazdámnak váratlanul egy kis 
üzlete akadt; ő kész volt lemondani róla, csak- 

hogy eleget tegyen nekem adott szavának, de én, 

a nélkül, hogy eldicsekedtemm volna meggondolat- 

lanul véghezvitt hős tettemmel s egy fiasco ön- 
tudatával birván, mely lelkemre nehézkedett, ke- 

vésbé találtam sietősnek Brianconba érkezni, mint 

tegnap délután. Kértem azért házi gazdámat, ne 

zavartassa magát általam, s elutazásomat elha- 

lasztottam másnap reggelre, azon feltétel alatt, 
hogy további tartásomért elveszi a fizetést, mi 

nagy ellenzésre talált, mert ezen ember valóban 

teljes szivéből gyakorolta a vendégszeretetet, Uta- 

zás közben a szekérbér felett kész lett volna szó- 

vitába elegyedni velem, ha alkudozni akarok, ott- 

I hon pedig, ha kivánom, tán még a házat is fel- 

- Muszka kifakadás Anglia el- 

len. Hogy mennyire ingerült a muszka hangulat 

Anglia ellen, kilátszik a „Journal de St. Petersb." 

következő soraiból: 
,Illik-e Európához, hogy megengedje, misze- 

rint egyetlen egy hatalom a béke érdekeit com- 

promittálja s Keleten uj hekatombákat, sőt egy 

európai konflagrácziót idézzen föől - csupán saját 

önző czéljaiból és prestigeének kedveért ? A dip- 
lomatiai tárgyalások és kétértelmű nyilatkozatok 
ideje lejárt. az egész világ a békét akarja. Csak 
Anglia gördit akadályokat a béke elé. El fogja-e 

ezt türni Európa ? Ha nem, akkor utasitsa rendre, 

szoritsa korlátok közé Angliát s szoritsa rá ajog 

(1) tiszteletére (11) s azon határozott kötelesség 
kijelentésére, hogy kivonul a Dardanellákból és 
oda többé vissza nem tér. Ha igen, akkor e vi- 
lágrész függetlensége fenyegetve vans a világbéke 

az angol politikától függ. 

A népnyomor Hunyadmegyében. 

Egymás után következő több mostoha ter- 

mésü év, de kiválólag a legutóbbi 1877. mosto- 
hasága igen nagy inségre juttatá az itteni népet. 

A megye legtermékenyebb részein, a folyók 

vidékén, mult évi májusban árviz terült szét. Ta- 

vaszi munkához, nevezetesen a főélelmi czikket 

képező törökbuza vetéséhez csak juniusban lehetett 

kezdeni. A talaj és az égalj kedvező voltánál fog- 

va még ugy is remélhettek termést; bekövetkezett 

azonban a uyári hosszas szárazság és a remény- 

ség csalódássá változott. 

A megye hegyesebb vidékein, a volt zarándi 

részekben és a hátszegi völgy nyugati felén gyü- 

mölcs, főképen szilvatermelésből élnek rendszerint. 

A szilvapálinka nagy kereskedelmi czikk s a szil- 

vaizet százmázsánként szokták szállitani innen még 

Lengyelországba is. A mult esztendőben egyátalán 

nem volt gyümölcstermés, s az arra utalt vidékek 
minden jövedelem nélkül maradtak. 

A bortermés is rosz volt; alig fizette ki a 

munkát. Ennyi természeti csapás következménye 

okvetetlenül nagy mértékü elszegényedés kellett 

hogy legyen; a mi be is következett. Az adófize- 

tés, ugyszólva megszünt; a hátrálék emelkedik 

hónapról-hónapra. Most épen általános összeirás 

van folyamatban, hogy a lakosság nagyobb részére 

nézve függesszék fel az adóbehajtást tavaszig. 

Királyunk ő Felségéhez már elébb eljutott a 

nyomor hire s több itteni község szükölködőinek: 

Csigmó, Renget, Bábolna, stb. 150-200 forinton- 
kint saját magán-pénztárából táviratilag utalvá- 
nyozott kegyadományokat. 

A belügyminiszterium. legközelebbről 5000 
forintot küldött az országos inségi alapból, hogy 

annak egy negyedrésze segélyül, háromnegyede 
kölcsönkép osztassék ki. 
zzztt z..... 
gyujtja, csak hogy megmutassa, hogy tudja mi a 
becsület. ; 

IX, 

L'uom di Sasso. 

Sokkal elégületlenebb voltam vállalatom 

eredményével, hogy sem kedvem lett volna ujabb 

kérdéseket tenni a titokteljes kastély felől. Ma- 

gamba zártam kiváncsiságomat, mint valami szé- 
gyenleni való dolgot, az eredmény nem igazolta 

ujabb terveket főztem a jövő éjre nézve. Megha- 

tároztam, hogy időközben jobban tájékozom ma- 

gamat a kastély környékén, hogy éjjelre kelve, 

ha szükségét látom, belsejébe is behatolhassak. 

„Ah! szóltam magamban, minden lehetsé- 
ges, csak erősen akarja az ember." 

Éppen indulni akartam kémszemlémre, mi- 

dőn egy paraszt fiucska, ki a kapu előtt ácsor- 

gott, engem a merészség és tartózkodás ama sa- 

játságos vegyülékével, mely a falusi gyermekeket 

jellemzi, kezdett szemlélni. 
Miután ravasz s egyszersmind bátortalan- 

ságot kifejező arczát én is szemügyre vettem, fe- 

lém közeledett, egy levelet tartott kezében s előm- 

be nyujtva szólt: 
- Nézze meg csak, nem önnek szól ez? 

Vezeték- s keresztnevemet, nagyon jól ol- 

vasható csinos betükkel láttam a levél boritékjá- 
ra irva. 

Mihelyt igenlőleg intettem, s a levél ke- 

zemben volt, a fia gyorsan elszaladt, sem kérdés- 

re, sem jutalomra nem várva. 

Hirtelen az aláirásra tekintettem, melyből 
ugyan világosan éppen semmit sem értettem meg, 
de sejtelmem még sem csalt meg, hogy honnét 

jóhet a levél. 
g, hogy 

(Folyt. köv.) 

azt, de képzetemben azért nem kevésbbé élt, s 



Természetes, hogy midőn az állami adókat 

minden szigor mellett sincs bonnan felhajtani, 

még kevésbé folynak be azon rovatalok, melyek 

az adó alapján községi és kebli szükségletekre sze- 

dendök. 

Különösen sinyli ezt a szegénységet a nép 

nevelésügy. A felekezeti és községi isgoláknak ál- 

landó alapvagyonuk van; az évi rovatalokból kel- 

lene élniók. Azok azonban nem folynak be. A sze- 

gény tanitók részéről folytonos a panasz csekély 

fizetésök hátralékban maradása miatt. A hatóság 

megtesz minden lehetőt; hanem a lehetetlenség 

felett azsem uralkodhatik. 

Az államtól is sokkal vékonyabban foly az 

iskolák segélyezése, mint előbbi években, mert ke- 

vesebből több felé kell juttatni. 

Ily körülmények közt mondbatatlan erőfeszi- 

tésbe kerül, hogy bár az elébbi évek szép fejle- 

ménye fentartassék. Hasonló fokozatos előhaladás- 

ról szó sem lehet. 

Eléggé jellemzi ezt az átalános szegénységet 

az az egy körülmény, hogy a dévai ev. ref. egy- 

házközség másuvá távozott papjának mult évi fi- 

zetése két harmadát nem volt képes kiszolgáltat- 

ni; kölcsönt kell vennie e czélra, holott adósai- 

nál több mint kótannyi hátralék van ugyanazon 

évről. 
Nem azért irtam le ezen aggasztó jelensé- 

geket, hogy a közrészvéthez folyamodjam könyőör- 

adományért. Nincs is arra megbizatásom, és elég 

sok felől is van az igénybe véve. Csak közölni 

kivántam az ország más részeivel ezen országrész 

sajnálatos állapotát. 
Réthi Lajos. 

A keleti kérdés. 

Az angol-orosz viszonyok annyia 

elmérgesedtek, hogy minden valószinübb, mint a 

békés kiegyenlités. Vagy mint a „Pol. Corr." 

pétervári levelében olvassuk: „Angliával az ügyek 

napról-napra roszabbra fordulnak, elannyira, hogy 

majdnem lehetetlenné válta kiegyez- 

kedés a londoni kormánynyal.' 

Az orosz kormány vonakodott kereken és 

határozottan kijelenteni, irásban, hogy a san- 

stefanói békeokmánynak a hatalmakkal való köz- 

lése egy értékü és egy jelentőségü a congressus 

elé való terjesztéssel. S miután Oroszország ezt 

tenni vonakodott, az angol kormányra nézve elesett 

utolsó lehetősége is annak, hogy a congressuson 

képviseltesse magát. Több oldalról is nagy kéte- 

lyek támadnak a kongressus létrejövetele iránt. 

Mint egyik sürgöny mondja, az ügy most A ng- 

lia és Oroszország között ,becsületbeli 

kérdéssé lett." 

Bismarck hir szerint Anglia nélkül is meg 

akarná tartani a kongressust, Oroszország pedig a 

hármas szövetséget akarná még inkább megszilár- 

ditani. Andrássy se erről, se arról nem akar tudui, 

hanem minden törekvését oda irányozza, hogy az 

európai konczert helyreállittassók, illetőleg fenntar- 

tassék s csak ha telyesen bizonyossá lett a kon- 

gréssus meghiusulása s igy azon reményis, hogy 

a monarchia érdekei a kongressus által meg fog- 

nak védethetni, ragadja meg és pedig - mint 

egy bécsi levélben olvassuk - a zonnal ama 

rendszabályokat, melyek az érdekek megvédésére 

szükségesek. 

Az orosz csapatok. A „D. Tel." ir- 

ja: A porta nemcsak tiltakozással, de tényekkel 

is ellene szegült annak, hogy az orosz csapatok 

Bujukderén hajóra szálljanak. Husz zászlóalj gya- 

logságot helyezett el a porta jó pozitiókba a ten- 

gerszoros mentén, és számos földművet is emel- 

tetett a boszporusi positió mögött. [A tőrök kato- 

nák minden elővigyázati intézkedést megtesznek 

a meglepetés ellen. A törökök ezen hadmozdula- 

ta kiváló fontossággal bir, a mmennyiben az oro- 

szokat megakadályozza abban, hogy hirtelen el 

ne foglalhassák ama positiókat, és ezáltal Angliát 

és Törökországót ki ne játszhassák. E cselek- 

ményben egyszersmind erkölcsi utalás is foglal- 

tatik arra nézve, hogy a porta addig nem tekint 

semmit elintézettnek, mig Európa itéletet nem 

mopd az erőszakos szerződés fölőtt. Most re- 

mélik, hogy a britt kormány őszintén és határo- 

zottan fog a helyzet fölött nyilatkozni és ez ál- 

tal véget vetend a dolgok jelen vesélyes állapo- 
tának. 

Miklósnagyherczeg Konstantinápolyba 

érkezett, s nehány tábornokkal egy disz-csónakon 

Dolma-Bagdsóba ment. A szultán a nagy- 

herczeget Ahmed Vefik, Reuf, Szavet és Oszmán 

pasák s Onou jelenlétében fogadta. A látogatás 

egy óra hosszáig tartott. Közvetlen erre a nagy- 

herczeg Boglerbegben fogadta a szultán 

látogatását, ki a miniszterekkel és főtisztviselők- 
kel ment oda. A szultán egy negyed órát töl- 

tött itt, s a nagyherczeg ezután visszatért San- 

Stefánoba. 

A bessarabiai kérdés ujabb phasisba lé- 

pett. Oroszország állitólag hajlandó Bessarabia 

kérdését a congressus elé vinni, s késznek 

nyilatkozott a Dobrudsát megtartani, ha a con- 

gressus Bessarábia visszabocsátása ellen nyilatko- 

zik. A már alakitásba vett közigazgatási személy- 

zet nem Bessarábia, hanem a Dobrudsa számára 

való lesz. Oroszország, ugy látszik, lemondott az 

Oláhországba belebbezett török foglyok kiadatása 
iránti ellenállásáról. A porta egy az oláh külügy- 

miniszterhez intézett sürgönyében késznek nyilat- 

kozik a foglyok átvételére s köszönetet mond az 

azok iránt tanusitott jó bánásmódért. E jegyzék- 

ben az oláhok függetlenségök hallgatólagos elis- 

merését akarják látni. 
. 

Az oroszok megerőditik a csorlui 

állásokat, mig az angol hajóhad a Besika 

öbölben folyvást kap élelmi és lőszereket. 

Az oroszok most hajlandóbbak Philipopolis 

helyett Tirnovát tenni Bolgárország fő- 

városává. 

Az oroszok elrendelték az összes 

bolgárországilakosság lefegyverzését. 

A románok keservei. 

Bukarestben roppantul el vannak keseredve 

az orosz-török békeszerződés Oláhországra vonat- 

kozó pontjai miatt. Főleg két dolog az, mely a 

legnagyobb megbotránkozást kelti az oláhokban. 

Az egyik az oroszok által követelt azon jog, hogy 

Oláhországon át két évig szabad átjárójuk legyen 

Bolgárországba. Az az állam, - ugy okoskodnak 

az oláhok, - mely idegen hadsereg előtt nyitva 

van, ugy hogy ez tetszése szerint járhat rajta 

keresztül-kasul, csak névleges függetlenséggel bir. 

Az orosz hadak előtt megnyitott Oláhország 

két év alatt tényleg Bulgáriához lenne csa 

tolva. 

A másik dolog, mely az oláhoknak nem 

tetszik, az, hogy Oroszország egészen nyugodtan 

Romániára bizta, hogy a hadi kárpótlásra vonat- 

kozó igényeit közvetetlen érvényesitse a portán. 

Törökország persze mit sem fog akarni hallani 

ily kárpótlásról. S vajjon Oláhország behajthatja- 

e igényeit a portán fegyverrel. Az uj bolgár fe- 

jedelemség által területileg elválasztatva Törökor- 

szágtól, azt a hajóhadat kellene Konstantinápoly- 

ba küldenie, mely nincs meg neki. 

A békeszerződés e pontja a legutolsó illusió- 

ját is eloszlatta az oláhoknak arra nézve, hogy 

Oroszországtól még remélhetnek valamit. 

Az oláh képviselőházban Cantili képviselő 

nem rég interpellálta a kormányt, hogy ki fogja 

megtériteni azon földbirtokosok kárát, kiknek föld- 

jén át az oroszok vasutat épitettek. A kormány 

azt felelte, hogy midőn az orosz vállalkozót ez- 

iránt megkérdezte, ez kereken kijelenté, hogy ő 

az orosz kormány megbizásából épiti a vasutat s 

az oláh miniszterhez semmi köze. A kormány 

ennélfogva kártéritést követelt e végett Oroszor- 

szágtól, s eziránt a tárgyalások még folyamatban 

vannak. 

A beszarábiai kérdés ujabb phásis- 

ba lépett. A mult héten a kormány parlamenten 

kivüli ülésre hivta a törvényhozás két házának 

tagjait, kijelentvén, hogy fontos közleni valója 

van velük. Midőn a törvényhozók egybegyültek, 

szót emelt először is, nam ám valamelyik, minis- 

ter, hanem Dimancea kormánypárti iképviselő, 

Bratianu unokaöcscse, s kifejté, hogy mivel egy 

európai hatalom sem ellenzi Oroszország azon kö- 

vetelését, mely Beszarábia visszabocsátására vo- 

natkozik, annálfogva jó lenne komolyan gondol- 

kodni e tartománynak a Dobrudzsáért való kicse- 

rélésére. Ez inditványra borzasztó vihar támadt a 

jelen voltak közt, ugy hogy Bratianu maga volt 

kénytelen közbelépni a kedélyek lecsillapitására. 

A Khiczu kőözoktatási miniszter kilépett a kor- 

mányból, mivel nem akar beleegyezni a retroczes- 

sióba, s általában az egész országban a legna- 

gyobb elkeseredettség uralkodik az ellen. 

ORSZÁGGYŰLÉS. 
A képviselőház márczius 26-iki ülésében 

Nyáry Gyula b. főrendiházi jegyző áthozza a 
provizorium meghosszabbitásáról, és az indemnitásról 

szóló törvényjavaslatokat, melyeket a főrendek vál- 

tozatlanul elfogadtak. Szentesités alá fognak ter- 
jesztetni. 

Márkus István benyujtja a bankügyi 
bizottság jelentését a 80 milliós bankadósság 

ügyében. 
Az elnök a pénteki ülés napirendjére javasolja 

kitűzetni. 
A ház holnap fog határozni. 

Következett a Deák-siremlékbizottság jelen- 
tésének tárgyalása. 

Molnár Aladár ajánlja a bizottság jelenté- 

sét, előadván az ügy érdemében eddig tőrtént, ál- 

talunk ismertetett lépéseket. (Helyeslés.) 

Simonyi Ernő nem tartja szükségesnek, 

hogy az emlék az ország jelenlegi rosz pénzügyi 
helyzatében állittassék fel, annál is inkább, mert 

az elfogadott terv a rajta költségkiemelés szem- 

pontjából tett változtatások után egyátalán nem 
megfelelő. 

Simonyi Lajos az ország rosz pénzügyi 

helyzete daczára sem hiszi, hogy már odajutot- 

tunk volna, hogy a ház egy nagy hazánkfia tisz- 

teletére határozott tény foganasitására se lennénk 

képesek. Elfogadja a bizottság jelentését. (Átalános 
helyeslés.) 

Baross Gábor a jelenlegi emlékkápolna 
tarthatlan voltára utalva ajánlja az emlékbizottság 

jelentésének elfogadását (Általános helyeslés.) 
Az elnök erre határozatul kimondja, hogy a 

bizottság jelentése elfogadtatik s hozzájárulás vé- 

gett át fog tétetni a főrendekhez is. 

A holnapi ülés tárgyát a büntető javaslatra 

tett főrendi módositások fogják képezni. 

Ezután Chorin Ferencz nyujtja be inter- 

pellátioját a gyülésezési jogra vonatkozó rendelet 

tárgyában. Tartozkodik e jog értékéónek magaszta- 
lásáról s csak annak constatálására szoritkozik, 

hogy e jogot az absolut hatalman kivül Magyar- 

országon soha nem merte megsérteni senki. 

Szóló a rendelet által a törvényhozás 
jogait, s azon felül szétküldésének módja ál- 

tal az 1870. XLII. t. cz.-et is megsértettnek 
véli, a következő interpellácziót nyujuja be: 
Interpellétió a miniszterelnök urhoz, 

mint belügyminiszterhoz. 
Miután nem létezik törvény, mely a gyüleke- 

zeti jog gyakorlását megtiltaná, vagy megszo- 

ritásoknak vetné alá, és a nemzet a gyülekezés 
jogával az alkotmány visszaállitása óta háboritatla- 
nul élt; 

miután a népgyülések megtartása tárgyá- 
ban folyó év 170 szám alatt kibocsátott, a törvény- 

hatóságok főispánjaival közölt rendelet a népgyü- 

lések megtarthatását a politikai hatóság önkényé- 
től teszi függővé; 

miután az érintett rendelet a népgyülést ösz- 

szehivő egyénektől oly felelősség elvállalását kö- 

veteli, mely a jogban nem győkerezik, sőt annak 
a felelősségre vonatkozó elveivel határozottan el- 
lenkezik; 

miután a miniszteri rendelet világos czélja 

a népgyülések tartását lehetetlenné tenni és a tőr- 

vényhozás együttlétének ideje alatt ezen a törvényt 

pótló rendeletnek kibocsátása a törvényhozás jogai- 
nak csorbitását képezi; 

miután végre a rendelet az 1871. 42. t. cz. 

58. §-ának, és e pontjai ellenére nem a törvényha- 

tóság első tisztviselőjéhez, hanem a főispáuhoz 
intéztetett, 

kérdem a t. belügyminiszter urat : 
1. Mely indokok birták őt az érintett rende- 

let kibocsátására és mely törvényre alapitja bel- 

ügyminiszter ur azon jogát: a nemzet fontos po- 

lítikai jogai fölött az országgyülés együttlétének 

ideje alatt rendeletileg intézkedni ? 
2. Mely törvényre alapitja a t. miniszter 

ur azon jogát a törvényhatóság által végrehaj- 

tandó rendeleteket a törvényhatóság első tisztvi- 

selőjéónek mellőzésével egyenesen a főlepánjához 
intézni? 

3. A gyülekezési jogra vonatkozó rendelet 

az ország valamennyi törvényhatóságának főispán- 

jaival koözöltetett-e, és annak hatálya az ország 

minden törvényhatóságára kiterjesztetett-e ? 
4. Szándékozik-e a miniszter ur ezen ren- 

delet visszavonásával a gyülekezési jog korlátozá- 
sát megszüntetni. (Élénk helyeslés balról.) 

Közöltetni fog a belügyminiszterrel. 

Tisza Kálmán jelenti, hogy a csütörtőki 
ülésen fog mind erre, mind Helfy idevágó inter- 
pellácziójára válaszolni. 

Ezzel az ülés véget ér. 

Állami bevételek és kiadások 1877. 
utolsó negyedében. 

A mult év utolsó negyedének bevételeiről és 

kiadásairól ma teszi közzé a pénzügyminiszter a 

szokásos kimutatást. Kissó elkésve, mert a nagy- 

fontosságu parliamenti tárgyalások alatt a közzé- 

tételve nem volt az idő alkalmas, s elfoglalták 

azok a minisztert is egészen. Most azonban a bud- 

gettárgyalások küszöbön, még elég jókor jön a 

kimutatás, melynek alapján áttekinthetjük az egész 

1877-diki év pénzügyi eredményeit. 

A bevételi tételekben egyébiránt nem lénye- 

ges a különbség az 1876. utolsó negyedéhez ké- 

pest. A bevételek ugyanis egészben 991,056 frt 

27 krral kedvezőbb eredményt mutatnak fel, mint 

az 1876-ik év utolsó negyedében. 
Az egész negyed bevétele 67.587, 394 frt 

48 krt tett, a kiadás 52.384,832 frt 6 krt, tehát 

2.925,591 frttal kevesebbet, mint 1876 utolsó 

negyedében. 
A kimutatáshoz csatolt megjegyzésekből kö- 

zöljük a következőket : 

Az egyenes adóknál a negyedik negyedben 

mutatkozó 697,832 frt kevesebb bevétel természe- 

tes következése annak, hogy az 1877-ik évi első 
három negyedben sokkal több folyván be, mint 

az 1876. év megfelelő időszakában, az év utolsó 

negyedére kevesebb adó vált esedékessé. Az 1877-ik 
év első három negyedének eredménye az 1876-ik 

évihez képest 6.641,711 frt 5 krral volt kedve- 
zőbb, s igy az egész 1877. évi eredmény, az utolsó 
negyed 697,832 frttal kevesebb bevétele daczára 

is, egészben 5.944,378 frt 35 krral kedvezőbb 

mint az 1876-ik évi. 
A kiadásoknál is csak a közösügyi költsé- 

geknél 2,086.207 frt 14 krral mutatkozó kevesobb 

kiadás igényel felvilágositást. 

Ezen kevesblet az 1877. szeptember hó vé- 

geig előlegesen történt túllefizetésekből ered. - 
Ezeknek beszámitása az utolsó negyedben történt. 

- A jelen kimutatásban kitüntetett 6,294.027 
frt 62 krnyi lerovással Magyarországnak nemcsak 

költségvetési tartozása, mely 31,497.861 frtot tett 

van teljesen kiegyenlitve; hanem benfoglaltatih 

azon lerovás is, melyet a költségvetésben elő- 
irányzott összegen felül azon okból kellett telje- 

siteni, mert a határvám tiszta bevételei a fo- 

gyasztási adóvisszatéritések növekedése által nagy 

összeggel maradtak az előirányzat mögött. Ezen 

hátramaradásnak Magyarországra eső része 1 millió 
972,980 frt. A három évnegyed kezelése az ed 

dig közzétett kimutatások alapján tesz 27 millió 

205,918 frt 38 krt, a jelen utolsó negyedre szóló 

kimutatás szerint 6.264,022 forini 62 kraj- 

czár vagyis öszszesen a közös költségekre 1877- 
ben 33.469,941 forint 00 krajczár adatott ki, 

és igy a lerovás határvámbevételek fentérin- 
tett csökkenése folytán, közel 2 millióval rugott 

többre, mint a delegatiók által megállapitott és 

a közös költségvetésben előirányzott összeg. 

Az erd. muzeum-egylet állattani gyüje- 
ményének állásáról szóló jelentés. 
(Felolvastatott a f. hó 21-iki közgyülésen.) 

Tekintetes erd. mnzeum-egyleti közgyűülés! 

Az állattani gyüjteménytár gyarapitásáról s 

az év folytában ezen osztályban végzett munká- 
latokról van szerencsém a következő jelentést 
tenni. 

A mellékelt részletes kimutatás, szerint stb. 

kitömött madár, 2 db. kitömött emlős, 7 db. 

madár-koponya, 4db. madár-szegycsont, 6 db. ma- 

dár-láb, 2 db, madár-csontváz, 2 db. emlős csont- 
váz, 1 db. emlős-koponya, 5 db. szeszben tartott 

gerinczes, 5 db. rovar, 3 db. madár-fészek képezi a 

a gyüjtemény évi gyarapodását. Ezekhez járul még 
egy kicsi, de értékes Hymenoptera-gyüjtemény, 

melyet Mocsári Lajos, budapesti nemz. muzeumi 
őrsegéd ur ajándékozott gyüjteményünknek, továb- 

bá a Szilágyság Orthopteráinak gyüjteménye, me- 
lyet Pungur Gyula lelkész ur ajándékozott; az 
ajándékok között fel kell ezeken kivül még emli- 

tenem egy Plectraphemes nivalist, egy igen szép 

albinaticus hörcsögöt s 2 db. Sphinx Nerüt, me- 
lyeknél elsejével Wolff Gáborur, másodikával Paget 

János ur, utolsójával végre Bittner ur gyarapitotta 

gyüjteményünket, s nem mulaszthatom el a ne- 
vezett ajándékozó uraknak ez alkalommal egyle 

tünk őszinte tiszteletét kifejezni. 

Fel kell még emlitenem, hogy Klir János, 

őrsegéd ur az igazgató választmány megbizásából 

a nyár folytán hirándulást tett a Bihari hegység 

Oncsásza és Pestere nevü barlangjaiba ősmerde- 

csontok gyüjtése czéljából; a gyüjtés eredménye lőn 

nagyszámu Ürsus spelaeus- csont, melyekből jelen- 
leg ezen óriási ős ragadozónak egy második teljes 
váza állittatik össze s a pesterei barlangban ta- 

lált egy óriási pompás medve-koponya, mely az 

Ursus spelaeusnál sokkal nagyobb állattól szárma- 

zk s gyüjteményünknek igen értékes darabját 
pezi. 

Az igazgató választmány elhatározván az egy- 

letnek a párisi világkiállitáson való képviseltetését, 

az állattani gyüjteményből ezen czélra az Ursus 

spelaeus-csontváz s az épen emlitett óriási koponya 

szemeltetett ki s küldetett el, e két darab, bizo- 

nyára méltó mutatványa gyüjteményünknek s an- 

nak értékére nézve kedvező következtetést ébreszt- 

het a szakértő szemlélőben. 

A Tek. közgyülésnek. 
Kolozsvárt, 1878. martius hó 21. 

Alázatos szolgája Dr Entz Géza, m. kiregyet. 

uy. r. tanár s az állattani gyüjtemény fő őre. 

A TÖRVÉNYHATÓSÁGOKBÓL. 
Torda-Aranyosmegye bizottmányi gyülése. 

Főispán br. Kemény György a f. hó 26- 
án megtartott népes közgyülést megnyitván, in- 
ditványozza, hogy ő felsége a királyhoz a me- 
gye nevében egy részvét felirat intéztessék, a mely 

által alkalmat vehessen magának megyénk közön- 
sége is az édes atya halála által királyunk ő fel- 
ségét ért nagy bánatot a legőszintébb részvél nyil- 

vánitásával némileg enyhiteni. Az inditvány élénk 

helyesléssel fogadtatott. 
A gyülés első és legfontosabb tárgyát a 

megye mult évi Czárszámadásának megvizsgálása 
képezte, a maly számadásból kitűnik, hogy Tor- 

da-Aranyosmegyének mult évi összes bevétele tett 

44177 frt 74 krt, mig a kiadás 43501 forint 
3 krajczárt. 

A közgyülés többi fontosabb tárgyait a kö- 

vetkezökben esmertetem: Főjegyző előterjeszti ,a 

magyar kisbirtokosok országos földhitelegyesület 
létesitő bizottságának a megye közgyüléséhez in- 

tézett leiratát, a melyben a megye erkölcsi és 

anyagi támogatásra hivatik fel. A közgyülés át- 
látva ezen létesitendő hitelintézménynek a köz- 
szükség által indokolt nélkülözhetetlenséget, nagy 
horderejét és áldásos hatását, a mely a kisbirto- 
kos és földmives osztály zilált bitelviszonyainak 
rendezését s hitel igényeinek olcsó és könnyen 

visszafizethető kölcsön tőkék nyujtásával va- 

ló kielégitését birandja majdan legfőbb czéljául, 

s ez által hatásosan előmozditani lesz hivatva a 
hazánkban oly sokszoros támogatást igénylő föld- 
mivelési érdekeket: elhatározta ezen intézetnek 

anyagi és erkölcsi támogatását a legnagyobb 
mérvben eszközölni, mi végből br. Kemény György 

főispán elnöklete alatt Paget János, gr. Bethlen 
Géza, Szentpáli Ignácz, Betegh Sándor, Szigethi 
Sándor és Bors Albert személyökben egy bizótt- 
ság lett kiküldve oly utasitással, hogy ezen hitel- 
intézet számára mentől több egyéneket nyerjenek 

meg, nem csak, de sőt hogy minden egyes köz- 

séget birjanak reá, hogy ezen solid jellegű inté- 

zkt pártoló tagjai közé sorakozzanak. 

Szentkirályi Gábor cataszteri becsló biztossá 

történt kineveztetése folytán a közigazgatási bi- 

zottság, a központi választmány tagságáról, ugy 

a tordai becslőjárás földadó-bizottság helyettes el- 
nökségéről lemondván, közigazg. bizottsági uj 
tagul Bors Albert, közp. választmányi tagul Szent- 

királyi Gyula és a földadó-bizottság helyettes el- 

nökéül Rediger Béla lettek megválasztva, 

A megye területén több helyt beállott in- 
ség-ügy tárgyában tett alispáni intézkedés előter- 

jesztése alkalmával egy inditvány lett téve, a 

mely osztatlan tetszéssel fogadtatván s annak ér- 

telmében az illető miniszteriumhoz egy felirat 

küldése határoztatván, ha „ez" fensőbb helyen 
meghallgattatnék s egy város, nem csak, de egy 

vidék jogos ohajtása nyerhetne ezáltal kielégitést, 

a szegény munka hiányában szenvedők is (ez 

azonban elenyésznék azon nagy jótétemény mellett, 

a mely ebből Torda és vidéke közgazdászata eme- 
lésére a közforgalom gyorsabbá tételével háromol- 

nék!) egy ideig kenyeret kapnának s nem kelle- 

ne az államkincstárhoz - sagélyére - oly sok- 

szor folyamodni. Értem: a gyéres-tordai 
szirnyvasut vonal kiépitését. Vajha 
Torda Aranyosmegyének e tárgyban teendő fel- 
irata bár csak addig (ne tovább !) tétetnék „ad 

acta' a mig a jelenlegi zilált pénzügyi vizonyok 
kedvezőbbre válnak. 

Előterjesztette főjegyző a kolozsvári pénz- 
ügyi igazgatóságnak a tordai katonai u. n. de- 
pot eladására vonatkozó átiratát, a melyben a 

tordai tanács felhivása folytán a [pénzügyi igaz- 
gatóság hajlandónak nyilatkozik a kincstárt illető 
részét a depotnak a városnak 10634 frtért 10 
évi tartamu részletfizetés feltétele mellett eladni. 
A közgyülés a megvételt ily feltétel alatt helye- 

selte, s utasittatni határozta a tordai tanácsot a 

vétel eszközlésére. A czél, pld. e depot megvétele 
által az, hogy az kevés renoválás mellett lakható 
állapotba hozatván, Torda várossának egy másik 
jogos ohajtása is teljesedésbe mehessen, n yerj en 
katonaságot! 

A megye 1878-ik évi utmunka erejére vo- 
natkozólag kiemelendőnek tartom, miszerént me- 

gyénk a f. évben 40129 kézi és 8531 igás erő- 
vel rendelkezik. Ez utmunka erőnek felhasználási 

tervezete tárgyalása rendén alispán furnak - a 
kényszermegváltás elve elfogadásával - legy prac- 
ticus inditványa lett határozattá emelve, kimon- 

datván ugyanis, hogy jövőben az igás erőnek 1/,- 

de szükségképpen megváltandó; miáltal el lesz 
érve az, hogy a megye a hidak stb. fentartására 
elégséges pénzerővel fog jóvőven rendelkezni, s 
nem lesz kénytelen minden egyes esetben az állam 
segélyét igénybe venni. 

Végül egy a községi tenyész bikák tartásá- 
ra vonatkozó szabályrendelet lett a közgyülés ál- 
tal elfogadva, a mely jóváhagyás végett a belügy- 

miniszter urnoz fog felterjesztetni. 

Ülés vége d. u. 1/,6 órakor. 
Torda, 1878. márczius 27. ; 

N a. 

IRODALOM és MÜVÉSZET 
(Jean Claude vagy a párisi bérkocsis. Dráma két 

szakaszban, irta Bóuchardi.) 

Tapasztalat után mondhatjuk, hogy szinész- 

nek jutalomjátékválasztás egyátalában nem erős 
oldala. 

Göthe mondja egyik prologjában : : 
„Bedenket euch, dass Harmonie des ganzen 

Spiels 
Allein verdiener kann von euch gelobt zu 

Werden." 

A főalak Jean Claude-ban is bir oly mo- 
mentumokkal, melyek hatásra számíthatnak, de 
maga a darab naiv fordulatoktól, erőltetett situa- 
tioktól s csaknem költőietlen sentimentalismustól 

hemzseg. Szóval egy czopfos iskola terméke a kö- 

vetkező rég ismert reczipével: egy ultra-idealis 
hős, elképzelhetlen, fölfoghatlan, szem nem látott, 
fül nem hallott erényekkel felruházva, ki a grup- 

pirozás kedvéért természetesen kocsis is, hiszen 

a hámtisztogatás mellett oly hatásosan lehet 

elrecitálni azon ömlengéseket, melyek közönséges 

(ne feledjük, hogy ráadásul kiszolgált katona is,) 
ember szájában bizonyára elmosódnának; nó meg 

a ki Massena alatt harczolt végig pár tuczat 

csatát. De ez alak mellé szükséges volna egy kis 

sattirozás is - ott a fekete intricus, szolgála- 

tunkra, majd elvégzi az, hagyományos következe- 

tességgel gyerekek és vénasszonyok rémületére a 

mit a szerző rábizott.. 

Még egy hű, szenvedő parasztnő, kire kisül 
hogy nagy családból való, (hogy is lehetne más- 
kép jutalmazni az érdemet ?), egy kis lány, ki 
mint Dickens Jo-ja semmiről semmit sem tud; 

végre egy kis árulás, holtaak hivés, vizbefojtás, 

három milliós örökség, és mind ennek koronájául 
egy pisztolydurranás, melylyel a fórangu gonosz- 
tevő kerüli ki a törvény általi megbecstelenitését. 
Bizony nagyon naiv dolog ez már egy modern 

közönség előtt, mit bizonyit az alig harmadában 
telt ház is, daczára, hogy a jelenlévők szives ova- 

tióval jutalmazták a jutalmazandót, mit 1z álta- 

lában véve meg is érdemelt. 

A mi az előadást illeti, arra csak pár meg- 
jegyzésünk van. Szentgyörgyi előtt azon nehézség 
állott, hogy e szerepe nemcsak érzést, meleg ke- 

délyt, de virtuozitást is követel. Ő pedig e külső 
eszközökben sokkal gyöngébb, mint ott, hol a 
puszta felfogás, értelmes kivitel teszi a főszere- 
pét. Voltak sikerült jelenetei fp. o. ott hol leá- 

pyát fölismeri, hol viszonttalálkozását berzéli el 
lovával, Marengoval; s általában agenreszerű alap- 

szint eltalálta; de patheticus mozzanatokban már 

némi kivánni valót hagyott fenn. Itt már látszik, 

hogy szokatlan légkörben mozog, gesticulatiója 

nem elég változatos, nem elég egyénitő, empha- 
ticus játóka és beszédmodora pedig tépen megőli 

a hatást. Nem tudta oeconomice beosztani szere 



pe részleteit, nem tartott semmi fokozást, semmi 
arányulatot. Attitudejeire ugy látszik keveset 
gondolt s azok rontottak legtöbbet játékán. 

Mindamellett vannak oly előnyei, melyeket 
nem lehet figyelmen kivül hagyni. Ilyenekül te- 

kintjük egyszerü, nemes irányát, hogy nem kap- 
kod külső, csattanós hatások után, nyugodt ön- 
mérsékletét s buzgó odaadását, melylyel magát 

szerepébe beélni törekedett. Mellette Kovácsné 

emelkedett ki discret játókával, rokonszenves je- 

lenség volt, a szülői és hitvesi szeretet igazi hang- 
ján beszélt. Szombathelyi egy pár igazán sikerült 
jelenetet mutatott fel ez este, csak az egységesebb 

kivitelre forditna nagyobb gondot. Ma több tár- 
gyilagossággal, temészetesebben játszott mint ren- 

desen; figyelmeztetjük ezutánra is életteljesebb 
felfogásra. Ditróinó nagy hatást tett csekély szere- 

pében. Érzelmes kedélyével nagy mechanicai kész- 

séget is kötiössze. Midőn vélt apjának szemre- 

hányást tesz, igen helyesen eltalálta a középutat, 

a naiv és heroicus közt. Ditrói elég jó alak volt 
és Szombatholyi ez alkolommal kivételesen a drá- 
mában is derekasan megállotta helyét. E. Kovács 
Gyula kicsiny szerepében is Ő maga volt. Szacsvay 

jjól játszott, de Krasznai a nevetésig naiv volt. 
* B.r. - 

Tizenhatodik közlemény 

A ,„Mária Valéria árvaházban felállitandó 

1000 írtos ,Deák Ferencz' alapitványra tör- 
. tént adakozásokról : 

Fangh Istvánné gyüűjő ivén. 

K. Papp Miklós 1 frt, özv. Sigmond Elekné 

2 frt, Sigmond Dezsőné 1 frt; Fangh Istvánné 

l frt, összesen 5 frt. 

Klein Frigyesné gyüjtő ivén. 
Klein Frigyesné 20 kr, Klein Frigyes 20 

kr, Lázár István 20 kr, ifj. Klein Frigyes 20 kr, 

Klein Viktor 20 kr, Klein Róza 20 kr, Rosenber- 

ger Mátyás 20 kr, Rosenberger Rózália 20 kr, 
Csákány Ádám, 20 kr, Áuer Lipót 20 kr, Csákány 
Ádámné 20 kr. Betegh Márton 20 kr, Déési Ilo- 
na 20 kr, Déési Etelke 20 kr, Péchy Kata 20 
kr, Péchy Laczi 20 kr, Biluska Simon 20 kr, Ro- 

senberger Bertha 20 kr, Rosenberger Ignácz 20 
kr, Simon Elek 20 kr, Simon Kálmán 20 kr, 
Voith József 20 kr, Tamási István 20 kr, Ákoncz 

Sándor 20 kr, Csiky Mihály 20 kr, 
összesen 5 írt. 

FFogadják a nemesszivü adakozók a jó ügy 
nevében hálás köszönetünket. . 

Kolozsvártt, 1878. márcz. hó 28-dikán. 
Br. Bornemisza Ignácznóé, 

elnök. 
Szász Domokosné, 

titkár. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1878. márczius 28. 

- Az első kamarai zeneestély Kolozs- 
várt tegnap (márcz. 27.) folyt le egy félig nyilt 
körben. A kezdeményezés érdeme a Nagy Gábor 
uró, ki a mellett hogy igen jó hegedüs, a classicus 
zenének is alapos- ismerője és határtalan kedve- 

lóje. Nagy G. egy, kis auartettóval, mely vele 
együtt (I. hegedü), Vajda E. (IJ. hegedüs), Szita 
(brácsa) és Dobokay K. (cello) urakból áll, már 
régebb idő óta cultiválja a kamarai zenét, e auar- 
tett mutatott be az este három szép darabot a 

,Nemzeti szállodas egyik termében egy, körülbe- 
lól 50-60 nagyobb részt avatott zenészből és 
műkedvelőből álló nagyobb társaságnak, melynek 

sorajban ott voltak Brassai Samu egyetemi tanár, 
Hincz Gy., Szász Domokos, Ghyczy honvédezredes. 
Ruzicskáné, a kitünő-hegedüs s mások. Az elő- 
adott darabok elseje Beethoven C-moll dartettje 
volt, ez a gyönyörü zenei költemény, mely a hires 
florenczi négyesnek is egyik bravóur-darabja volt. 
Másodiknak Volkmann E-moll négyesét adták elő, 
melynek különösen első és negyedik része rend- 
kivüli hatást tettiAz első rész egy gyönyörü 
melődiáju daiszerü tételt foglal magában, mely 
bámulatos symmetriával van a négy hangszer 
között felosztva, de azért mindvégig az I. hogedü 
vezérlete alatt. A negyedik rész hasonló szerkeze- 
tü, elandalitó hangjáték, melynek különösen végső, 
szerelmi sohajszerű elhalása, megkapóan szép. A 
scherzo (II. rész) már nem olyan megragadó com- 
positio s különösen nincs meg benne az a Beet- 
hovenféle játsziság és hangpompa,! mely a Beet- 
hoven auartettjeinek scherzőit jellemzi. A harma- 
dik résznek bizarsága lepi meg a hallgatót, ki in- 
kább csodálkozik fölötte, semhogy élvezné azt: 
csupa szétfutó hangok, dissonánsnak látszó ac- 
cordok, melyeket az I. hegedű mindegyre igyek- 
szik kibékitni, anélkül hogy egyszer bár teljesen 
sikerülne; az egészet valami Wagneries szinezet 
lengi át. Az estély barmadik darabja Bocherini 
aMenuettójas volt, egy kedves kis compositio, e 
nemben egészen uj formában fülbemászó dallamu 
alaptétellel. Az előadást tekintve: a guartett mindenik 
tagja kiváló zenész, hangszerőket teljes szabatosság- 
gal kezelik, játékukat finomság, lágyság jellemzik s 
mindegyikérti azt atitkot, hogy saját partiját és hang- 
szerét a maga helyén épen ott érvényesitse legelő: 
nyösebben, a hol az illető darab megköveteli. 
Egyik sem igyekszik a másik fölött uralkodní, 
csillogni, a másikat elnyomni, - amint ezt né- 
melyek vocal- és instrumental-guartetteknél gyak- 
Tan szokták tenni ; - látszikminden vonásokról, 
hogy mindégyikök belemélyedt az előadandó da- 
rab szó érvényre 
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emelni. Egyszóval Nagy, Dobokay, Vajda és Szi- 

ta urak egyenkint hizelgés nélkül a dillettantis- 

muson felülemelkedett tehetséges zenészek, kiknek 

művészi előadását élvazettel hallgathatja meg a 

legfinnyásabb izlésü műértő is. Meg is tapsolta 
a nagyobb részt műáértökből álló hallgatóság min- 

den darabjukat, az egyes részeket is külön, a 

legőszintébb tapssal, sőt a Menuettót meg is uj- 

ráztatták. S az egész társaság azzal az ohajjal 

távozott, hogy bárcsak minél többször részesitné 

őt a derék auaitett-társaság művészi játéka él- 

vezőtében. 

; - A kolozsvári jótékony nőegylet vá- 
lasztmányának márcz. 26-án tartott üléséből. 1. 

Az 1877. évről, szóló bizottmány által megvizsgált 

pénztárnoki számadás véglegésen elláttatott s az 

iránt pénztárnok Olasz Károly a további felelősség 

alól felmentetett. 2. Örömmel értesült a választ- 

mány arról, hogy a helybeli takarókpénztár-egylet 

és a kisegitő pénztár-egylet külön külön 50 frtot 

adományozott az egylet pénztára gyarapitására; 

mely figyelemért a választmány ezennel szíves kő- 

szönetét nyilvánitja. 3. Köszönetét uyilvánitja a 

választmány a helybeli izraelita ifjuság irányában 

azon szivességért, hogy az általa rendezett egy 

bál 52 frt tiszta jövedelmét választmányi tag Fi- 
scheriLajosné által ajándékul az egylet pénztárába 
beszolgáltatta. 4. A fabeli segedelmezésnek tovább 

folytatására az egylet páénztárából ujból 25 frt 

utalványoztatott. 5. Köszönetét nyilvánitja a vá- 

lasztmány Nagy Ferdinánd ur irányában, hogy a 

választmágy által segélyezett egy szegény tanuló- 
mnak havi 2 frtért naponta ebédet adni sziveskedik. 

6. Az egylet részvényes tagjaivá lettek: dr. Tő- 

rök Istvánné meg Kis Sigmond Alice. 7. A vá- 
lasztmány jelen ülésében egy folyamodónak egy- 

szermindenkorra 5, tizenkettőnek 95, együtt 100 

trtot utalványozott. Kovácsi Antal, titkár. 

- A városi bizottság pénteken, f. már- 
czius hó 29-kén s az esetleg folytatandó tárgya- 

lások végett a következő napokon mindenkor d. u. 
3 órakor a városház szokott termeiben tartandó 

közgyülésánek tárgyai: 1) A m. k. nmlsgu 

belügyminiszter ur leiratai: a) a Mátyás-fogadó 

telkén leendő községi iskola épitése ügyében, b) 
a Planerféle külmagyar-utczai teleknek fióklak- 

tanyai pótépitéssi iránt, c) Szász Ádám házi pénz- 
tárnok nyugdijazása ügyében, a pénztárnok meg- 

választása iránt teendő határozással. 2) A köz- 
vágóhid nyugdijalapból veendő kölésőnnel megépi- 

tésének névszeri nti megszavazása, a f. hó 

21-ről közzétett 8 napi előleges kitüzés alapján. 
3) A szamosfalvi gát ellen a 1840. X. trnycz. 
alapján teendő eljárásra küldöttség kinevezése. 4) 

A Károlina orsz. kórház alapjába tartozó 11,050 

frt töke kamatjának fölemelése. 5) Városi több 

bérjavadalom kiadásának ügye. 6) A fásberek bérbe 
adása felett szerződés a m. k. jószágigazgatóság- 

gal. 7) A magyar kisbirtokosok felhívása, alapitó 
részvényesség iránt. 8) Utczakövezés, illetőleg járda- 

készités iránt Antal M. és Eibescbitz. L. ajánla- 

taik, az utmunka-bizottság véleményével. 9) A 
„Julia” román itjusági kör folyamodása báldij el- 

engedése iránt. 10) Kovács István kérelme, hidelvi 
közhelynek jutányosb átengedése iránt. 11) A 
városi vámdijszabály némely tételeinek módositása 

iránt véleményes előterjesztés. 12) A főtéri nagy 

templom körüli épületek kisajátitási alapjának szá- 

madása. 13) Sárosi P. állatorvosi szemledijakról 
megvizsgált számadása. 14) Vesztimián külmagyar 

utczai telkéből utczaszabályzásra átveendő terület. 
Kolozsvárt, 1878. márczius. 27-én. 

Interpelláczió a nmigu polgár- 
mester urhoz. Tekintettel arra, hogy a város 

a b.-királyutcza végén, a trincsivár felől jelenleg 

mértékhitelesitő hivatalnak használt rozzant há- 

zat már a mult években azon czélból vette meg, 
hogy ez az utcza szélesítése ezéljából lebontassék; 
tekintettel arra, hogy ezen tárgyban a városi köz- 

gyülés a mult nyáron oly formán határozott, mi- 
szerént a lebontás még f. év april 24-ike előtt 
megtörténjék: Van-e tudomása a mligos polgár- 
mester urnak arról, hogy ezen lebontáshoz még 

semmi előkészület nem tétetett; s ha igen, mi 

által véli a közgyűlés határozata végrehajtásával 

késedelmét indokolhatni? Interessatus. 
- A kolozsvári polgári dalegylet f. évi 

április hó 6-án tartandó dalestélyére a meghivó- 

kat szétküldte, felkérjük tehát azokat, kik meg- 

hivóikat netalán tévedésből meg nem kapták, de 
erre igényt tartanak, az iránt az iparos egylet 
helyiségében jelentkezzenek. Egyuttal alkalmat ve- 
szünk magunknak ugya pártolótagok, mint a más- 

különben is érdeklődő közönség becses figyelmét a 

következőkre felhivni : Midőn a polgári dalegylet 
különösen a magyar dal-művészet fejlesztésére és 

terjesztésére, s egyátalán ilynemüű magasabb élve- 
zetért a dalestélyek rendezését elhatározta, a dal- 
estélyeket azért kötötte egybe tánczvigalommal is, 

hogy igy alkalmat nyujtson a közönségnek egy 
olyan mulatságra, hol a merev feszességet, a költ- 
séges fényüzést, családias, házias egyszerűség és 

kedélyesség pótolja, s hol épen ezért alkalom nyi- 
lik hölgyeinknek is bebizonyitni, hogy a szépséget, 
kellemet, kedélyességet nem a ruha adja, sőt e tu- 
lajdonok az egyszerüség mellett kétszeres értéket 
nyernek. Miután tehát, ez alkalommal a költsé- 
gesség nehézsége nem forog fenn, a nagyérdemü 
közönség részvételét kéri, a rendező bizottság. 
- A helybeli mészáros társulat jövedel- 

mét illetőleg tegnapi közgazdasági czikkünkbeegy 
sajtóhiba csuszott be. Nem 2000 frt betét után 
kapnak mészárosaink 1.084 frt évi osztalé- 

a a 
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kot, hanem csak 1000 forint után és ezt a vá- 
ros azon lakósai fizetik a mészárosoknak, kik hust 

esznek, már pedig kevés köztünk a vegetariánus. 
Látható ebből miért kell nekünk közvágóhid. 

-Az „Erdélyi Hiradó", kellő szá- 
mu előfizetők nemléte miatt, e hó végével meg- 
szünik. 

- Ifj. Porsch József f. hó 19-én ve- 
zette oltárhoz Déván Pataky János, magy. kir. 
postamester és kereskedő kedves leányát Irmát. 

- Rögtönbirósági tárgyalás lesz Dé- 
ván a jövő hó 1-én. Tárgya egy kisebbszerürab- 
lás, mely Boitza község határán volt elkövetve. A 

vádlott Olar Nyikuláj, szabadságolt katona. 

- Gyalokay Antal a nagy-váradi állan- 
dó szinügyi bizottság elnökségéről - melyet több 

éven át viselet - lemondott. i 
- Halálozás. Teutsch Vilmos orvostndor, 

életének 33-ik évében e hó 24-én Segesvárt, ty- 

pbusban meghalt. 

- Benedek József tiszteletére, ki már a 
jövő hét végén eljön Kolozsvárra, az irók és mü- 

vészek társasága, melynek a távozó művész buz- 
gó pénztárnoeka volt, april 2-kán bucsu-lakomát 

rendez. Megemlitjük itt, hogy Benedek megsze- 
rezte Rákositól a Cornevillei harangokelő- 
adási jogát, s ez lesz az első uj operette, mely 
az ő művezetése alatt a kolozsvári szinpadon elő- 
adatni fog. 

- Ujeogyházon országgyülési képvise- 
lővé Drotleff Vilmos ügyvédet választották meg 
52 szavazattal. Ellenfele Kapp Ottó 33 szavaza- 
tot nyert. 

Liszt Ferencz arczképét leplezte le 
tegnapelőtt a nemz. zene-egyesület Budapesten. Az 
ünnepély fényes volt és megragadó. Az ünnepély 
rendje szerint, a belépő Lisztet Engesszer Má- 
tyás vegyes karia szerzett „A nemzet nemtője" 
czimű alkalmi dalával fogadták, mire Wenczel 
zenedei elnök ünnepi beszéde fejtegette Liszt hal- 
hatatlan érdemeit, miközben az arczképet lelep- 
lezték. Hű és igen müvészi arozkép, Than Mór 
ecsetje festette. Lisztet a jelenet igen meghatotta 
s nevében Bartay Ede igazgató köszönte meg a 
meglepetést. Ekkor Kucsera kisasszony, a nem- 
zeti zenede növendéke nyujtott át a mesternek 
babérkoszorut alkalmi vers kiséretében. A szép 
wánt fogékony Liszt a kisasszonyt gyöngéden le- 
emelte az emelvényről és megcsókolta őt. Az ün- 
nepély zárpontját Bartaynak „A nomzet 
imája" czimű új dala képezte, mit vegyes kar 
orgona kisérettel kitünően és nagy hatással énekelt. 

- A magyar tud. akademia tegnap- 
előtt délután tartott ülésében legelőször Konkoly 
Miklós tartott felolvasást a napfoltok megfigyelé- 
séről; értekező a napfoltokat már több év óta fi- 
gyeli meg s most erre vonatkozó adatokat ter- 
jeszt elő. - Második felolvasás volt Weiner Lász- 
ló értekezése az 1874. évi Vénus-átvonulásról, a 
midőn értekező tagja volt a Kelgueren szigetre 
küldött megfigyelő expediciónak. Ennek leirását 

adja az értekezés, melyet Kondor G. olvasott fel, 

utána Than K. felolvasta Röck Gusztáv egy szi- 

goruan szakszerű értekezését a vegyérték fogal- 
mának fejlődéséről. Végre bejelentetett, hogy a 
franczia akadémia nagy gyülésén az egyik nagy 
dijat dr. Schulhof Lipót hazánkfia nyerte el a 
bolygók elméletéről szóló dolgozatával. 

- Ghika és Sturdza herczegek 
Budapesten. Darab idő óta Oláhország két 
diplomácziai ügynöke a magyar fővárosban időz. 

Közelébb meglátogatták a magyar államférfia- 
kat, s tanácskoztak velők, tegnapelőtt fogadták 
az itteni román ifjak küldöttségét. A küldöttség 
vezetőjének: Vulcanu József beszédére Ghika her- 
ezeg körülbelől a következőket válaszolta: „Leg- 
régibb idő óta nem a Pruth, hanem a Dniester 
természetes határa Moldvának. A párisi szerződés 
által megszabaditva az orosz protektorság alól, a 

román nép ujabban oly nagy mértékben indult 
fejlődésnek, mint egy nép sem kivüle a keleten. 
A területi épség fentartása volt minden kormány 
és párt czélja Romániában. Mult évben ez orszá- 
got magára hagyták az európai hatalmak és igy 
belesodortatott a háboruba. Az oroszok Európa s 
Ázsiában mindenütt megverettek, ugy hogy Ni- 
kolaj nagyherczeg azt táviratta Károly fejedelem- 
nek Bukurestbe: ,Jójjön segitségünkre, fen- 

ség, lehető leggyorsabban; teljesit- 
jük önnek minden kivánt föltételét, 
lépjen át seregével a Dunán, külön- 
ben elvesztünk mindnyájan és a ke- 

reszténység ügyét vész fenyegetit. - 
Románia segitségére sietett Oroszországnak; a 

czár maga kiemelte a román harczosok hősiessé- 
gét, s most mégis Oroszország feledni látszik tett 
szolgálatainkat és megtörni készül a velünk kő- 

tött egyességet. Bessarábia iránt támasztott igé- 
nyével kisebbiteni akarja hazánk területét és a 
Dunatorkolatoknak hatalmába ejtésével a. Dunaha- 
józást erővel magához akarja ragadui. A veszély 

nagyobb, mint gondolnók; Oroszország semmi 
egyebet nem akar, mint: határait a Kárpátokig 
kibőviteni. Az orosz törekvéssel szemben nem ma- 
rad fenn más számunkra, a nem-szláv népekkel 
való szövetkezésnél, hogy Oroszországnak ellenáll- 

hassunk. - Hasonlókép nyilatkozott Stourdza 
herczeg. Tegnapelőtt este Tűrr tábornok a ven- 
dégek tiszteletére lakomát adott, melyben a ma- 
gyar képviselőház legelőkelőbb tagjai mind részt 
vettek. 

- Ghika és Sturdza herczegeknek Bu- 
dapesten időzése napjaink érdekes politikai mo- 

mentumát képezi. Egy más hirben közöljük a Ghi- 
ka bg által a nála tisztelgett román küldöttség- 

nek adott választ; itt fölemlitjük, hogy Ghika hg 
a román férfiaknak azt is mondta, hogy ő nem 
tudja felfogni, miért nem tud a magyar és a ro- 

mán egymás mellett békében és kölcsönös támo- 

gatásban élni, holott ez annyira szükséges volna 

a létfenntartás érdekében. A román herczegek a 

politikai körökben tüntető szivélyességgel fogad- 

tatnak s itt időzésük nagy érdekü eszmecserét 
kelt föl. Általában azt hiszik, hogy a románok 
nem lépnének fel oly feltünőleg Oroszország ellen, 
ha e föllépésnek nem volna háttere, s ez a hit 

élénk reményt kelt fel. A kik a román és magyar 

bensőség esélyeit fejtegetik, azok természetesen el- 
ső sorban Erdélyre gondolnak; román vendé- 
geink azonban az erre tett minden czélzást azon 

határozott kijelentéssel utasitanak vissza, hogy Ro- 
mánia a szláv tenger közepette saját faji fenntar- 

tásaért küzd, a terjeszkedésre nincs sem ereje, 

sem hivatása. Az oroszellenes áramlatnak a ke- 

leten kétségkivül Románia képezi egyik basisát, 
az események megtanitották a románokat, hogy 

mit várhatnak Oroszországtól, s tán nem alapta- 

lan a remény, hogy a kölcsönös érdekek helyes 

fölismerése életteljessé fogja tennia baráti frigyet. 
melyet a körünkben időző román herczsgek kez- 

deményeznek. Ezt lényegesen előmozdithatják a 

hazai románok, ha minden fenntartás nélkül a ma- 

gyar alkotmány álláspontját foglalják el s ezzel 

eloszlatnak az e tekintetben föl-fölmerülő minden 
gyanut. Reméljük, hogy a román herczegek nyi- 
latkozatai ez irányban is jelentékeny hatást fog- 
nak hátra hagyni. 

- Boerescu B. a ki Moldva és Oláhor- 
szág, Románia név alatt történt egyesülése után 
azon miniszteriumoknak, melyek a mostani sajnos 
állapotok alapját hibás politikájukkal megvetni 

segitették, huzamosb időn át tagja volt, 1850 évi 
szept. 30-án, mikor még a bukaresti akadémia 
igazgatói hivatalát viselte, Ács Károlyhoz a kö- 
vetkező levelet intézte, mely a mostani jellemző 
viszonyok között mindenesetre kétszeres érdekkel 
bir: Uram! Nagy örömmel vettem a könyveket 
(hatnyelvü beszélgetési könyv4 és virágok a ro- 

mán népköltészet mmezejéről) melyeket hozzám kül- 

deni sziveskedett, hogy rendeltetésük helyeire át- 

adjam. A fejedeleméit (pompás diszkötésben) an- 

nak idején kézbesitendem, mivel jelenleg ő fen- 

sége távol van a fővárostól. Mind én, mind az 

akadémiai közgyülés nagy örömmel szemléltük ön 
müködését a román nyelv és irodalom megismet- 

tetése körül. Hasonló gyönyörrel emlithem föl az 

egyesülést és testvéresedést a két nép 
között, melyeknek annyira érdekükben áll 
összetartani és magukat közösenvédeni 
Ha máskor ezen igazságot jól megér- 
tették volna, az ármány nem árthatott 
volna s belátták volna a már ismert 
szerencsétlenségeket. Sajnálom, hogy nem 
vette ön az akadémia igazgatósága válaszát, 
melyben az köszönetet mond önnek a hozzá inté- 
zett ajánlatért, egészen a két nemzetiség 
egyesülése értelmében, melyeknekér- 
dekei s veszedelmei ugyanazok. A levél 
postára tétetett, ha utána néz ön, kell hogy meg- 
lelje (az akkori osztrák policzia keze között re- 
kedt.) Fogadja stb. ; 

- Borzasztó katasztrófa történt - 
mint a D. Ztgnak Bayreutból, márcz. 14-ikéről 
irják - az osztrák-magyar Lloyd egyik nagyobb 
hajóján, a „Sphinx"-en. A hajó Cavalából mint- 
egy 3000 cserkeszt szállitott Lattakiába, egy syriai 
kikötőbe. Cyprus szigete és a kis ázsiai part közt 
roppant vihar keletkezett; egy óriási hullám a fe- 
délzetről egyszerre ötven embert sodort a tengerbe. 
A kapitány elhatározta, hogy hajójával a közel- 
levő Jamacostába megy. Egyszerre a hajó alsó 
részében, hol a cserkeszek voltak elhelyezve, tüz 
ütött ki. A kapitány lesietett és meghagyta a cser- 
keszeknek, hogy távozzanak, de az emberek nem 
hallgattak se kérésre, se fenyegetésre. Ekkor a 
kapitány rájuk zárta az ajtót és mintegy hat- 
száz cserkesz a lángok martaléka lett, 
de a kapitány ezen rettenetes intézkedés által meg- 
mentette a többieket. Azután sülyedni engedé a 
hajót. A cserkeszek, látva, hogy 600 társuk ott 
maradt a hajón, fenyegetni kezdték a kapitányt és 
legényeit, ugy hogy ezeknek menekülniök kellett. 

Utóbb az idő lecsendesedett és a cserkeszek el- 
mentek a hajóra és kirabolták. Midőn meglátták 
társaik elégett holttesteit, visszamentek a partra 

és a közellevő helységbe siettek a kaimakamhoz, 

hogy az ennél menedéket keresett kapitányt és 

embereit agyonverjék. De a kapitány már ideje 

korán elmenekült és bolyongott a parton, éhen, 

szomjan, mig egy franczia gőzös felvette őket. E 

gőzös kapitánya azután a cserkeszeknek is, kik 

hozzá jöttek ennivalót kérni, két kosár kétszersül- 

tet akart adni, de ezt nem fogadták el; azt mond- 

ták, hogy ezen a csekélységen összevesznének és 

agyonvernék egymást, mert valamennyien szinte 
éhen vesznek. A kapitány ezután egy bárkát meg- 

rakatott élelmi szerekkel; a bárka közeledtére a 

cserkeszek fosztogatási kedvet mutattak, a bárka 

emberei nem mertek kikötni, hanem a vizről dob- 

ták oda a cserkeszeknek az élelmiszereket. 
- Az ördögnek adta el magát Berlin- 

ben egy tizenkét esztendős fiatal báró ur. Plaj- 
bászfaragás közben megvágta az ujját: „Jó alka- 

lom!1*, mondá, a csurgó vért nézve; tollat ragadt 

s ezt irta önnön vérével egy levélpapirra, „Szá- 
miel jöjj elő! Sátán segits! Eladom magamat, 

fenséges pokolbeli fejedelem, szőröstől-bőröstől, de 
ezért tégy engem olyan ravaszszá, mint Bismarck 

és házi tanitómat vidd el mielőbb: Br. W. Al- 
bert.4 Este pedig ez ördög-levéllel kiosont a kert- 
be, gödröt ásott egy fa alá s belekaparta. A bá- 

róék kocsisa megleste e manipulácziót, kivánesian 
kiásta a vérrel irt okmányt (mikor a fiu már el- 

szaladt) s oda adta az apának. A báró eire el- 

változtatott kézirásu levelet irt a pokolbeli candi- 
dátusnak az ördög nevében. Esti nyolcz órára ren- 
dez voust kért a gődör mellett. Az urfi, ki olyan 

akart lenni, mint Bismarck, megjelent, de Szá- 

miel helyett apja várt a fa alatt s ugy elpáholta 

e derék kis ficzkót, hogy az aligha köt többé 
szerződést az ördöggel. 

- A san-stefanói békeszerződés - mint 
a Neus Zeit értesül - aranyos tintával van ir- 
va. A szultán nem használja a névaláirást, ellen- 
kezésben állván ez a keleti szokással s csupán 
azt irja, hogy hajlandó az illető föltételeket meg- 
tartani. E sorokat ezután pecsétje nyomásával 
szentesiti. 

- Irodalmi congressust készül a pá- 
risi irók társasága a világtárlat alatt tartani, me- 
lyen az elnökséget Victor Hugo válalta el. A fran- 
czia kormány egy államépületet fog ülési helyisé- 
gül átengedni. A congressus jun. 6.-tól 165-kéig 
tartana. Az irók társasága a kűlföld irodalmi elő- 
kelőségeihez meghivókat fog küldeni. 

- A harangoknak is akad vetélytársuk, 
Finnországban takarókossági szompontból a haran- 
gok helyett óriási aczóél háromszögöket alkalmaz- 
nak, minőket a zenekarok szoktak használni. Az 
első ily triangulumot a jokijárvi uj templomban 
állitották föl, hogy a harangok helyett ezentul az 
hivja imára a hiveket. 

NEMZETI SZINHÁZ. 

Bérlet 170.ik sz. 
Kolozsvártt, péntek mártius 29-én 1878. 

a ( ANc 
asszony leánya. 

Operette 3 felvonásban. Irták: Clairville és Kon- 
ning, zenéjét szerzé Lecocd; forditotta K. S. és J. 

Kezdete pontban 7 órakor. 

A „KELET magán táviratai. 
Feladatott Budapestem marcz. 28. 11 ó. - p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra marcz. 28. 11 ó. 20 p.dje. 

Pétervári hirek szerint Ignatieff 
kijelenté, hogy Bécsben van a hely- 
zet kulcsa, Angliát nem kell kétség- 
ben hagyni az iránt, hogy támoga- 
tásunkra nem számithat. 

Tegnap délelőtt Ignatieff konfe- 
rált Andrásgyval, azután fogadta őt 
a Király. sAur 

Gr. Andrássy az ángol kabinet- 
tel folytatott pourparlerk után hosz- 
szasan értekezett Elliottal. 

A Fekete tengeren Oroszország 
minden várát erősiti. Anglia Ame- 
rikában 18 ezer lovat vett. 

Alaptalannak mondja az „Agen- 
ce russe" azon hirt, mintha Anglia 
megizente volna a háborut Orosz- 
országnak. 

Legujabb. 
A képviselőház tegnap nagyobb vita nél- 

kül elfogadta az igazságügyi bizottság jelentését 
a főrendiháznak a büntető törvénykönyvi javaslatra 
nézve tett módositásai tárgyában, csak az isten- 
káromlásról szóló uj szakasznál szólalnak feltöb- 
ben; de ez is változatlanul fogadtatott el. 

A „Soir" szerint a franczia miniszterta- 
nács ujolag azt a határozatot hozta, hogy szigoru 
semlegességet követ s a congressuson csak akkor 
vesz részt, ha ott minden hatalom képviselve 
lesz, s e magatartását a kormány minden csalo- 
gatás vagy fenyegetőzés daczára megtartja. 

A „Morning Post szerint ujabb sike- 
retlen kisérlet tétetett Oroszországot Európávalszem- 
ben a responsabilitás elismmerésére birni. Oroszor- 
szág azt felelte, hogy ragaszkodik aelső nézetéhez. 
Ha a congressus meghiusul, lehet keresni más 
eszközöket az egyetértés elérésére, de találni való- 
szmüleg nem lehet. 

Ha ekkor Oroszország nem enged, az elő vonu- 
ló vihar kifogtörni. A „Daily Telegr".- 
nak távirják Pórából márcz. 26-áról, hogy Ro- 
dostoból az orosz gyalogság és lovasság Derkosba 
rendeltetett. A „Times-nak távirják Pérá- 
ból 26-áról: A diplomatiai viszonyok Orosz- és 
Törökország közt Nelidov ügyvivő kineveztetése 
által megujittatnak. Derby holnap fogadja azt a 
küldöttséget, mely a vallásszabadság biztositását 
kéri Bolgárország minden vallásfelekezete számára. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly. 

Lakváltoztatás. 
Tisztelettel tudatom a n. érd. közönség- 

gel, hogy lakásomat hidutczából özv. Iiet- 
rich Sámuelné főtéri házához 
tettenn át, hová kérem ezutáni becses 
megrendeléseit intézni. 

Ferenczy Ignácz, 
czipész. 



Olcsó és jó Mony 

M Huua sitok áilamiai Mi- güesamnok 
arjogyzelk 

Egy személyre egy ebéd 3 tál étel 40 kr. 

Egy személyre egy ebéd 4 tál étel 50 kr. 

1 sült . 25 kr. 

1 rostélyos .......r et 20 kr. 

1 nagy gúlyás... bm! 20 kr. 

1 kicsi gúlyás .. " unr 10 kr. 

1 szelet sonka..... ...1, k. 

1 tészta. ... 15 kr. 

s többféle jó izű ételek étlap szerint olcsóbb áron kaphatók. 

Abonoma egy hóra: 

Egy személyre 3 tál étel.. 10 frt. 

Egy személyre 4 tál étel .. 14 frt. 

Egy személyre 5 tál étel . 18 frt. 

Minden időben friss kőbányai sör és különböző jó borok 

(116) (1-8) tisztelettel: A IRERLŐ. e
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(105) (10-12) 
mMárczius 1-jém 

a öyerenényi 200,000 frtos 

egy általumk kiadott igérvénynyel nyerték meg. 

IGÉRVÉNYEK 
hitel-sorsjegyekre bécsi-sorsjegyekre 
csak 44, frt. és 50 kr. bélyeg csak 2 frt. és 50 kr. bélyeg. 

A kettő együtt csak 6 frt. és bélyeg. 

100, 000ft 
mázás 1878 ápril I-én. 

ERE 
kezelőségének váltóűzlete. 

Főnyeremény. Főnyeremény. 

Bécs; 

Wollzeile 13. 
Bécs, 

VWollzeile 13. 

Mell- és tüdőbetegségek, 
bármi neműek isgyenek. legbistosabban elhárittatnak az orvosi utasitás szerint készült 

Wilhalm sehnaoberg-fála allopiával, 
Wilhelm Ferencz gyógyszerésztől Neunkirchenben. Ezen nedv rendkívül hatá- 
sosnak bizonyult be torok és mellfájás, hurut, rekedtség, köhögés és nátha 
ellen. Sók beteg bizonyitja, hogy csupán e nedvnek köszönhet csendes álmat. 

Jeles óvszer még e nedv ködös és zord időjáráskor. 
Réndkivül kellemes íze miatt hasznos gyermekeknek és szükséges mellbetegeknek; elkerül- 

hetlen szer énekeseknek és szónokoknak fátyolos hang, vagy épen rekedtség ellen. 
Számos bizonyitvány tanuskodik a fennebbi állitás mellett; legfényesebb bizonyitéka e nedv 

rendkivüli hatásának, hogy Oppolzer tanár, udvari tanácsos, a bécsi cs. k. egyetem rector mag- 

nificusa, e nedvet a kórházban valamint magán egyéneknéli a legjobb sikerrel alkalmazta. 
Hasonlólag sok bel- és külföldi orvos e nedvet ajánlátosnak talólta és sok esetben rendelte. 
A mondottak bizonyitásáúl következő elismerő iratokat közlünk. 

Bizonyitvány. 

Hat éves fiam Ferencz nyolez hét óta oly heves szamárhurutban szenvedett, miszerint fél- 
nem kelle, hogy egyszer csak megful; emellett egészen elsoványodott s oly gyenge lett, hogy alig 

tudott lábán állani. Ekkor ajánlották nekem a Schneeberg-féle növény allopot, s hála e kitünő 
szernek, már az első palaczk felhasználása után megszünt köhögése, a második palaczk után pedig 
egészen más kinézést kapott a gyermek, megerősödött s zét teljesen egészséges. - Idősb fiam is 
nehány nap alatt meggyógyult hoves köhögésből és rekedtségből ezen szer által. 

Mély hálával gyermekeim gyors és bámulatos meggyógyulása miatt adom tehát e bizonyit- 
ványt, és óhajtom, hogy a szenvedő emberiség javára minél távolabb legyen ismeretes, s általáno- 
san használtassék. (115) (1-"*) 

Flatz, máreziuv 6-kán, 1855.- 
Just Antal. Scheibenreif Lőrinez, 

polgármester. 

Tekintetes úr! 

Kérem, hogy nekem hires növény-allopjából lehető előbb még 4 palaczkot küldeni szives- 
kedjék, érzem, hogy az elhasznált 2 palaczktól mell- és torokbajom , valamint tetemes nehézlé- 
legzésem napról napra javul; most tehát egyenesen önhöz fordulok remélve, hogy a legfrissebből 
kapkatók. Mellékelve 5 frt. p. p. 

Teljes tisztelettel maradtam: 
Bock Menrik, 

sebész- és szülészorvos. 
Münchert, Ostrang mellett, február 23-kán 1859. 

Orvosi vélemény! 
A Schneeberg-féle növény allop felette enyhitő szer mellfájások, asthma, tüdövész, köhögés, 

nátha eseteiben s ily betegségek ellen ajánlható. Dr. Feschl. 
Hohenmauth, január 25-kén 18ő8. 

Cantily Lipót, gyógyszerész urnak Gráczban. 

Tekintetes ur! 

Hasztalan élvezett különböző szer után, mellbajom ellen, melyben két év óta szenvedtem, 
kisérletet tettem egy palacxkkal az ön által hirdetett Schneeberg-féle nővény-alloppal, mely bizo- 
nyára minden mellbetegnek ajánlható; mert az első példány elhasználása után könnyebbülést érez- 
tem, s e jeles gyógyszerből további két palaczk megkisérlése után, egészségem tökéletesen helyre 
volt állva. Midőn tekintetes urnak legbensőbb hálámat fejezném ki, maradtam 

hálaköteles szolgája 
Grácz, február 3-kán 1857. Pock W. J. 

Tekintetes ur! 
Miután önnek növény-allopja használata után nyolcz hétnél tovább tartott köhögésemtől és 

ezzel egybekötött rekedtségemtől teljesen megszabadultam és önnek ezen kitünő növény-allopja 
hatása következtében előbbi énekhangomat is visszanyertem; annál inkább kötelezve érzem magam 
e jótékony találmányért nemcsak elismerésemet és hálámat kifejezni, hanem ezt a jeles gyógyszert 
saját meggyöződésem szerint minden mellbetegnek is, különösen énekesnek általánosan ajánlani, 

Különös nagyrabecsüléssel maradtam alázatos szolgája Bauer János, 
iskolatanitó, 

Peisching, junius 25-kén 1857. 

Minden palaczkhoz használati útasitás van csatolva. 
Egy palaczk ára 1 írt 25 kr. o. ért. A göngyölésért 20 kr. számittatik fel. 

Főraktár: Wilhelm Ferencz gyógyszerésznél Neunkirchenben. 
A valódi Wilhelm Schneeberg-féle növény-allop kapható még 

Kolozsvártt: Valentini A., gyógyszerésznél. 
Aradon: Tones F. és társánál. 
Balázsfalván: Schiessl Károly, gyógyszerésznél. 
Brassóban: Jekelius Nándor, gyógyszerésznél, 
Gyula-Fehérvártt: Frőhlich Gyula gyégyezerésznél. 
Nagy-Szebenben: Thalmayer Frigyesnél. 
Segesvártt: Teutsch J. B., kereskedőnél. 

egen Mellbetegségek ellen 

ALVILSAVAS WMÉSsZzZ-Ss 
Grimault és társa párisi gyógyszerészektől. 

E kellemes szer"12 év óta közkedveltségü és népszerü makacs köhögés, nát- 
haláz, hökhurut s más mellbajok ellen, különősen keletkező tüdősorva- 
dás elfen nyújt e szörp rendkivüli eredményeket. Befolyása alatt csökken a kinos köhögés, 
az éjjeli izzadás megszünik s a beteg bámulatos gyorsan nyeri vissza a jólét érzését. Hogy 
valódi szert lehessen kapni, figyelni kell a „Grimault és társa' feliratra. 

Főraktár Bécsben: Nagyban szállitásra Raabe Brunónál, Bückerstrasse 1; 
eRöder Fülöpnél, Wienstrasse 15.- Főraktár: Magyatországra nézve Török József 
gyógyszerésznél Budapesten.- Kolozsvártt: Woliti J. és Dr. Hintz G. gyógy- 
szerész uraknál. 
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Első magyar részvény-serfőződe 

KOBANYAN 
főraktára az erdélyi részekre 

KOLOZSVÁRTT. 

100 palaeczk kiviteli Ászokser 
100 , Marcziusi. .n. 

100 Dupla marcziusi ... 

100 Udvariser (Pilseni modor szerint.) . 

26 frt 80 kr. 
28 frt 80 kr. 

s , 30 frt 80 kr. 
; 30 frt 80 kr. 

Csomagolás 50 üvegenként történik ládákba, melyeket 1 frt 20 kr., eso- 

magolást 15 krba számitjuk. 

A helyben Kolozsvárt elfogyasztandó minden 100 palaczk ser után kü- 

lön 4 frt városi fogyasztási illeték fizetendő. 

Az általunk kiszolgáltatott sörös palaczkok százát, ládákkal együtt Kolozs- 

várra visszaszállitva 12 frt 40 krba visszavesszük, mely összegből, Kőbányárai 

visszaszállitásért 3 frt 8 kr. leszámittatik. 

(118) 

Palaczk kiviteli Aszokser. 1 Flasche Export Lagerbier 
Marcziusi 1, Márzen 
Dupla marciusi I, ; Doppelmárzen.. 
Udvariser ; Hofbier (Pilseni mód 

1 
1 

1 
1 n 

(117) -3) 

Árlejtési hirdetmény. 
A zilahi csizmadia ipar-társulat részéről közhirré tétetik, hogy Zilah 

várossában egy 14107 frt 0 krra előirányzott áruló szinnek felépitése 

uyilvános árlejtés mellett vállalkozóknak kiadatik. 
Az árlejtés határidejéül Zilahon f. 1878. évi ápril 238- 

dika d. e. 9 órára tűzetik ki, alólirott társulati elnök lakásán, a 

hol is a részletes feltételek ápril 15-től kezdve megtekinthetők. 

Minden árverezni kivánó 57 bánatpénzt tartozik letenni; zárt aján- 
latok is elfogadtatnak a kikötött bánatpénz mellékletével. 

Zilah, 1878. mártius 26-kán. 

Fereneczi András, 
a zilahi csizmadia ipar-társulat elnöke. 

CSIKI TESTVÉ! 
Te E 

ELADÁSI ÁRAK KICSINYBEN. - DETAIL PREISE. 

szerint. Nach Pilsner Azt.) 32 kr. 

Erste Ungarische Actien-Bierbrauerei 

STEINBRUCH 
Haupt-Depot für Siebenbürgen bei 

KLAUSE RURG. 
100( mlaschen Export Lagerbier .......... 
100 Márzen .., 
100 Doppelmárzen....... r. 
100 . , Hofbier (nach Pilsner Art.) , f. 30.80 

Die Packung ist zu 50 Flaschen in Kisten, welche wir mit f. 1.20 be- 
rechnen, Packung per Kiste 15 kr. 

Von die, in loco Klausenburg consumirenden Biere ist von je 100 fiaschon 
f. 4. stádtische Consumsteuer zu entrichten. , 

Für die, von uns ausgefolgte Bierflaschen zahlen wir per 100 St. sammt 
Kisten franco Klausenburg gestellt f. 12.40 retour, wovon für francotour bis 
Steinbruch f. 3.08 in Abrechnung gebraucht werden. 

f. 26.80 
.....m 28.80 
.e. f. 30.80 

n 

" 

a-0 
Palaczkok 10 krba számittatnak és vétet- 

nek vissza. 

Flaschen werden zu 10 kr. berechnet und 
zurück genommen. 

....830kr. 
32 kr. 

Fél-friss. Reszketve száll le a nap sugára 

Plevnának vértől ázott tájára ! 
Busongva zúg-búg a szél és váltig csak azt zúgja 
Be sokszor véres fejjel fatott innét a muszka, 

Ozmán pasának, a hősök hősének emlékül. 
Zongorára szerzé Szentirmay Elemér. 

Ára 60 kr. 

E dalok aként vannak zongorára alkalmazva, hogy azokat ének 
nélkül is lehet játszani, miután a zongora rész a dallamot is ma- 
gában foglalja. 

Kaphatók Stein János 
könyv- és muemükereskodásábal, 

Kolozsvárt: 

Stein Jánes külyv- és zenemükeréskedésében Kolozsvárt 
kaphatók következő legujabb népdalok: 

A ecsirke fogó. 
Lukácsy legujabb népszinművének kedvelt dalai: 

1. Hótól fehér. 6. Kicsi a lány. 
2. Fürge mósó lány. 7. Csalfa legény. 
3. Lekaszálták már. 8. Titkon nyilik. 
4. Ha szavaid. 9. Kétszer is nyilt. 
5. Édes anyám. 10. Jaj be édes. 

Énekhangra zongora kisérettel alkalmazta Erkel Elek. 
Ára 1 frt. 

A sárga csikó. 
Csepreghi legujabb népszinművének tiz közkedveltségü dala : 

1. Tul a Tiszán. 6. Barna legény. 
2. Életedben mindig. 7. Ha bemegyek. 
3. Bujdosik a kedves rózsám. 8. Tarka kendőd lobogása. 
4. Nincsen annyi tenger csillag. 9. Ne menj el. 
5. Csárdás kis kalapot. 10. Budapesti kis barna. 

Énekhangra zongora kisérettel alkalmazta Erkel Elek. 
Ára 1 frt. 

A veres-haju. 
Lukácsi eredeti népszinművének nyolcz közkedveltségü dala. 

1. Lehullott a rezgő nyárfa. 5. Hallod e kis lány hallod e? 
2. Nem szól a tilinkóm. 6. Tisza mentén hódviz. 
3. Dinom-dánom sum, sum, sam. 7. Hullámzó Balaton. 
4. Fecském, fecském, édes fecském. 8. Ösipke bokor. 

Énekhangra zongora kisérettel alkalmazta Erkel Elek. 
Ára 1 frt. 

A sárga csikóból. 
. Őszszel száll a gólyamadár keletre. 
. Tul a Tiszán az a módi leányok. 
. Szép is vagyok, jó is vagyok, 
Csak egy kicsit hamis vagyok. 

. Ha bemegyek a templomba. 
Zongorára alkalmazta Koelozsvári Gyula. 

Ára 60 kr. 

A veres haju-ból. 
. Ha én nekem száz forintom volna. 
. Magas a kaszárnya teteje. 
Nekem olyan asszony kell. 

Zongorára szerzé Kolozsvári Gyula. 
Ára 60 kr. 

DALOK: 
a török magyar barátságról. 

PEVNA NÓTA. 
Zug a vihar a balkáni hegyeken 

Elmegyek én török földre kedvesem 

Harczolni a testvér mellett : 
Magyar nép! ez minket illeti! 

k Kedves rózsám, isten, veled1 
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(3-12) 

Az ő felsége 
Ferencz József 
király által 

" szabad. valódi 

CAUt 
N patkányok, házi- és mezei 

egerek, vakondok- és csotányok 

kiirtására, melyet után kontárkodnak, 
de hamisitatlanúl kapható: Kolozs- 
vártt: Bokros Ádám, Maros-Vásár- 
helyt: Fogarasi J. Demeter, Segesvárt: 
Misselbacher J: B. uraknál. 

Ára 1 nagy szelenczének 1 frt. 

.............. " 

1 

(111) (2-12) 
Welisech Adolf 

férfi-ruharaktára, 
most csak IRécs, Wieden, 

Hauptstrasse II, 
„a római császárhoz." 
Egész tavaszi öltözék 

18 frt,. 
Tavaszi felső 

10 írt. 
Mustraküldemény bérmentve. 
Megrendelések legpontosabban 

teljesittetnek. 

(13-20) 
A legolcsóbb és legjobb 

Tüűzifa 
van a 

kolozsvári indóháznál, 
mert egy öl csak 

írt 60 kr. o. é. 
ott helyt. 

Az eladási helyet 

egy veres zászló jelzi 
a fa Barakkánál, a' hol is Babits Mihály felügyelőnél 

reggeltől estig, 
arfa Aatvenetö és kinzetnhetöoö 

Nyomatoit Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Koloxsvártt, 


